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AROD smo!

Trinajst let frankovskega in habsbur-
Skega gospodarstva se nam pozna na kozi,
na Stevilu in na mejah; pri Zwljenju smo
pa Se vedno. Vse nase narodne karakte-
ristike, dobre kakor slabe, se nas drZe Se
vedno in bodo ostale z nami, dokler ne potrka zadnji
Slovenec na vrata sv. Petra.

Pod jugoslovanskim orlom Stejemo nad.en milijon
glav. Veé kot pol milijona nasih bratov zdihuje pod
italijanskim jarmom. V Ameriko nas je menda pri-
Slo nad sto in petdeset tisoé. V koliko so se pommnoZile
nase vrste, — Bog zna.

Smo kakor martinéek: wmaghen in Zilav narod; od-
sekaj mu rep, in zrastel mu bo nov, veéji in mocénejsi.

Tukaj v Ameriki tvorimo narodno manjsino v mor-
Ju drugih narodnosti. Kaj bo z nami?

Ko smo stopili na amerikanska tla, nam je bila na-
povedana smrt. Tako je bilo pred petdesetimi leti.
“Velike ribe pozro majhne! — Izgubili se bomo v ame-
rikanskem morju kakor kaplja v Skafu vode!” Pred
dvajsetimi leti smo bili prepric¢ani, da nam %e klenka.
“Se dvajset let” — smo imeli navado reéi — “in PO nas
bolEie=—=

Se vedno smo tukaj! Vsaj dvekrat toliko nas je,
kakor nas je bilo pred petindvajsetimi leti. Se vedno
nas vezejo eden na druzega nase narodne ustanove:
Jednote, zveze, cerkve, Sole in domovi. Tudi spomin
na dom in domaéo grudo Se ni pozabljen; kri, materina
beseda in narodne karakteristike nas Se vedno prikle-
pajo nanj. Ce se ne motim, smo dokaj bolj pri Zivlje-
nju, odkar je ozivela Jugoslavija, in dosti bolj narodno
zavedni, kakor smo bili sploh kedaj popreje. Danes
vemo, da tmamo dom, da smo narod, medtem ko smo se
popreje smatrali le za podloinike in za manjsino, ki je
bila obsojena k pocasnemu wmiranjuw. Marsikak Aw-
strijec se je pretvoril za éasa vojne in po vojni v Slo-
venca, i ko so izginile deZelne meje v Jugoslaviji, so
se celo Kranjet, Stajarci in Primorei worstili med Slo-
vence. Kdor je rodoljub in gleda na $tevilo, — in teh
ie med nami zelo veliko, — se sam kratkomalo pristeva
med Jugoslovane.

Ne, nt nas Se konec! Narod Se vedno #ivi. Tudi
ne vidimo nobenega vzroka, zakaj bi ne Zivel na tujih
tich. Vecina nasih poljskih pridelkov, ki nam slusijo
v hrano, in veéji del cvetlic, ki se kosatijo po nasih vr-

tovih, so bili prinesSent iz Ewvrope. Tukaj wuspevajo
ravno tako dobro ali pa Se boljse, kakor so na rodnih
tleh. Na stotine vrst Zivali, rojenih v drugih delih
sveta, Zivi, uspeva in Se razmmnozuje na novem konti-
nentu. In kjerkoli uspevajo rastline in zive Zivali, tam
so dami vsi pogoji, potrebni éloveku, da Zivi, uspeva in
se razmmnozuje.

Kakor dobimo razlike med istimi vrstami rastlin-
stva in Zivalstva, ravno tako jih najdemo med cloveski-
mi druZinami. Te razlike so karakteristicne rodu in
se ohranijo v rodu dokler slednji Zivi. Prirodoznanct
nam povedo, da clovesko telo ni sestavljeno samo iz
zivljenskih celie, temwveé tudi 1z Zivljenskih kali. Te
kali povzroéujejo, da se rod ne samo ohranja pri Ziv-
ljenju, temveé, da se podedujejo od roda do roda tudi
karakteristike vsakega posameznega rodai.

Do danes $e ni nobeden narod izumrl v Ameriki.
Indijanee, ki je edinole pravi, sto procentni Amerika-
nec, je se vedno pri Zwljenju. Vsi dirugi narodi so se
naselili zadnjih par sto let. Severni Evropejci se Se
vedno loc¢ijo od juznih Evropejcev, — srednje-evropej-
ski ali alpinski narodi tudi Se miso izgubili svojih ka-
rakteristik, ki jih lo¢ijo od drugih skupin. Spanec je
ie vedno Spanee, Skot Se vedno Skot, Nemec Se vedno
Nemec, Slovan se vedno Slovan, in Irec Se vedno bolj
irski. Materinega jezika, oziroma jezika svojega na-
roda morebiti ve¢ ne zna, tudi na rodna tla svojih pro-
dedov ga mozno veé ne mika, — narodne karakteristi-
ke so pa Se vedno ostale na njem. Podobno drugim
narodom bo Zivel tudi Slovenec na novi zemlji v svojih
potomeil.

Vsak narod je prisel na to zemljo z enim in istim
namenom, namreé, da Zvi in jo posede. ““‘Zivi, pomno-
Zuj se, posedi zemljo in st jo podvrzi; gospoduj nad ri-
bami v vodah, nad pticami na nebu in nad vsem Zival-
strom, ki hodi po zemlji!” To je prvi zakon, katerega
je ¢lovek prejel od svojega Stvarnika. Narod, ki se bo
najbolj drzal zakonov Stvarnika, bo zagospodoval nad
drugimi in posedel najvecii del zemlje.

Kaj porece k temu zloglasni “melting pot”, o kate-
17 s0 vedeli toliko povedati v prejsnjih dneh, in Se dan-
danes ni popolnoma pozabljena? Vse skupaj vrzimo
v eno samo ponev: Nemca, Slovana, Francoza, Angle-
za, Juda i Indijanca! Vse skupaj dobro prekuhajmo
s kurjavo, ki jo bosta dajali Sola in previadajoca stran-
ka v deZeli. Stvor, ki se bo izcimil iz te kuhe, se bo
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imenoval Amerikanec. Tako so govorili pred svetov-
no vojno. Dogodki za ¢asa vojne so nas noucily mar-
stkaj, med drugim tudi to, da krt ni vodae tn do se na-
rodne karakteristike me dajo zbrisati potom zakonov,
in tudi ne potom teorij amerikanizacije. Francoz je
zagovarjal Francoza in Nemece je opraviceval Se dosti
bolj maglas postopanje nemskega naroda. Znono je,
da so ravno amerikanski Irei pomogli s svojim premo-
Zenjem in svojim vplivom irskemu narodu v domovini
do neodvisnostt.
éno, koliko Amerikancev slovanskega, memskega, an-
gleskega ali kakorsnega koli pokolenja, je padlo. Ali
ni ravno to dejstvo poklicalo v Zivljenje razupitega Ku
Kluks Klana, ki st je nalozil nalogo vsiliti prepricanje
v javno mnenje, da je mordisko pleme toliko vzviseno
nad drugimi, de bi imelo pravico zagospodariti mad
vsemi drugimi narodi, ki niso prisli iz gotovih delov
severne Evrope?

Kakor danes vemo, obstoji amerikanizacija v tem,
da se ¢lovek naudéi spostovati amerisSko zastavo in po-
stawvo, Ziveti v miru s sosedom, ki wmorebiti ni ravno
iste barve, istega jezika, istih politicnih nazorov, istih
karakteristik in istega veroizpovedanja. Kakor sta
korakala v boj pod eno in isto zvezdnato zastavo moz
ene narodnosti poleg moza druge narodnosti, ravno ta-
ko bosta Zivela v mirnem casu oba skupaj, eden poleg
drugega, in delovala za eden in istt namen: izboljsanje
razmer med mejami ene in iste drzave.

Kaksno vlogo bo igral nas slovenski narod v pri-
hodnosti v tej deZeli in koliko zemlje bo posedel, zavisi
v prot vrsti od slovenskih Zena in slovenskih mater.

Ko so neko¢ vprasali Napoleona, ¢esa Francija naj-
bolj potrebuje, je majhni general odgovoril brez obo-
tavljanja: “Kricéanskih mater.” — Resniéne 1in po-
membne so njegove besede. Nikjer me wvidimo bolj
jasno pomena materinstva, kot ravno v Ameriki. Tu-
kaj Zivi katolican poleg protestanta; obema dela sose-
$¢imo Zid, ali pa pagan. Vsak ima svoje nazore, ki od-
govarjajo mjegovemu wverskemu prepricanju. Zgodo-
vina zadnjih petdeset let nas uci, da so cele pokrajine,
Ii so bile mekoé trdnjave protenstatizma v tej deZeli,
danes veéjidel v rokah katolicanov; trgovina je presla
v Zidovske roke. Vzrok tega pojava je vedno eden in
isti. Protestantske Zene, ki so si prisvajale pravico
tolmaciti besedo in zakon boZji po svoje, so se bramnile
materinstva, medtem ko sta poslusali katolicanka in Zi-
dinja, ena glas svoje cerkve, druga svoje sinagoge, ki
sta branili in oznanjevali naravni zakon in pravico ne-
rojenega deteta do Zivljenja. Posledice se kaZejo da-
nes jasno. Medtem ko se je Stevilo katoliskega in Zi-
dovskega prebivalstva potrojilo, so se skréile nekato-
liske druzine znatno. Tako meljejo bozji mlini pocast,
— pocast in drobno!

Ni Se tako dolgo, ko sta bila Irec in Nemec najbolj
sovrazena in zanic¢evana naroda v Ameriki; komaj pet-

Po koncéani vojni smo vedeli natan--

deset let je temu. Danes sta ravno te dve narodnosti
na konju. Vzrok je jasen kot beli dan: zZiveli so po
postavah boZjih, redili in versko vzgajali mnogostevil-
ne druiine.

Pred seboj imam popis zwljenja mnajbolj znanega
irskega veljaka v Ameriki. Vsakdo pozna Alfred
Smitha, kandidate za predsedniski stolec za casa zad-
njith volitev. Kako zelo spominja njegovo mladostno
Zvljenje na razmere, kakor jih imamo priloZnost opa-
zovati po nasih slovenskih druzinah v denasnjih dneh.
Tam doli nekje na spodnjih klinih lestvice stojimo mi
Slovenct, kadar dolo¢ujejo socijalno stalisce narodov
in govore o kvotah. Ne bo vzelo dolgo, — morebit:
dva, morebiti tri rodove, — in otroci teh zanicevanih
naseljencev bodo vodili trgovine in gospodarily nae po-
sestvih in kmetijah, katere so danes v rokah onih do-
misljovih ljudi, ki si ne upajo vzgojiti niti enega same-
ga potomea.

Nad 4500 let zZe pociva stara Sare v grobu na He-
bronu v dezeli Kanaan. Vsak veren sin Abrahamov
ve, da poc¢iva njen prah na polju Efrona, sina Hitito
Seora. Nikdar ni Zenica obiskovala mobenih wvisokih
Sol, celo brati ni znale in Se manj pisatt, tudi krona in
biseri se niso nikdar bliséali na njeni glavi, — le eno
je znala: hoditt po stopinjah, katere ji je zacértal Bog
potom svojih zapovedi. Se danes jo blagoslavljajo in
s spostovanjem izgovarjajo njeno ime vsi milijoni nje-
nih potomcev, ki so razkropljeni po vseh delih sveta.

Klobuk dolv pred slovensko Zeno in materjo, ki je
dala, Zivljenje otrokom in jih vzgojila v istem verskem
duhu, kakor je njo vzgojila njena mati. Njej gre prva
zasluga, da narod Se Zivi v tej prosti zemlji in bo nada-
ljeval svoje Zivijenje. Po Stevilu glav pred vsem se
Steje vrednost in mo¢ naroda, in to povsod po svetu,
naj si bo ze v prosvitljent Franciji, nazadnjosko kro-
ljevski Spanski, ali pa komunistiéni Rusiji.

Narodnjak je tisti clovek, ki zZeli svojemu narodu
dobro, se poteguje za njegovo ¢ast in dela v njegov pro-
speh. Kdo se more primerjati z materjo, katera je
dala narodu sinove 1in héere, ki se ne boje hoditi po
istih potih, vzeti na svoja ramena istega bremena, istih
skrbdi in istih  odgovornosti, kakor jih je mosila ona?
Cast taki materi; njeno ime zasluzi prvo mesto med
narodom!

Slovenska Zenska Zveza je stopila med svet kot or-
ganizatorica in uciteljica slovenskega Zenstva v Ame-
riki. Kadar bodo pisali njeno zgodovino, takrat se
bodo Stele njene zasluge po tem, koliko bo slovenskega
naroda v Ameriki in kaksen bo ta narod. Zastonj vse
nase narodne ustanove, ¢e ne bo nikogar, ki bi jih upo-
steval in uzZival! Le narod, ki je veren, je moralen na-
rod, in moralnega naroda ne more unic¢iti nobena sile.
Ljubeezn do Boga in njegovih zakonov in spostovanje
de matere in njene besede bodi prve naloga vsake ¢la-
nice Slovenske Zenske Zveze.
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Loéan:
OO A
Katoliski tisk
"“"lONCEM meseca januarja se zbudi vsak
B | prijatelj dobrega tiska in spregovori le-
po besedo za katoliSko ¢asopisje. Ko je
je izvrsil svojo dolZnost, stopi nazaj za

% kulise, mi pa zopet zadremljemo in po-
L zabimo, kaj in koliko dobrega nam je
nas dobro misleéi znanec povedal.

Sv. Francisek Saleski je patron katoliSkega tiska.
Dne 29. januarja obhajamo vsako leto njegov pra-
znik in nehote se ob tem ¢asu spomnimo nase dolzno-
sti do onih ustanov, ki nas zalagajo z dobrim kato-
liskim ¢tivom. :

Pero je mocnejSe ko meé, pravi pregovor. Ce
se ozremo po svetu danes, bomo videli, da sploh ni
nobenega orozja mo¢nejSega, kakor ravno tisk; moé
je za dobro in za slabo. Poleg tega vemo, da da-
nes vsak ¢lovek bere. Oni, ki ima dobro berilo pri
rokah, bo bral dobre stvari, — oni, ki ima le slabo,
bo prebiral kar se mu ravno nudi.* Sku$nja nas tudi
uci, da je verski tisk, ki vrsi delo boZje na zemlji s
tem, da razsiirja kraljestvo boZje med ljudmi, pod-
piran najmanj, kar je v §kodo celi ¢loveski druzbi.

Pred 500 leti je bila natisnjena prva knjiga. Gut-
tenberg, iznajditelj tiskarskega stroja, je bil katoli-
Skega veroizpovedanja. Bile so knjige popreje,
toda ker so jih morali pisati z roko, so bile redke kot
bele vrane. Prvi, ki so spoznali mo¢ tiska, so bili
vsakovrstni protestantski reformatorji. Vlade, ki
so stale za njimi, so jih podpirale finanéno, in svet
je bil kmalu preplavljen s knjiZevnostjo, katere edi-
ni namen je bil: zadati smrtni udaree kutoligki Cer-
kvi in njenemu nauku.

Le v dva tabora moremo danes razdeliti ¢aso-
pisje: v katolisko, — ki uéi in razsirja nauku Kri-
stusa, — in v protestantsko, — to je ono, ki protesti-

ra proti naukom Kristusovim, kakor jih uéi in
razlaga od Kristusa ustanovljena cerkev. “Kdor ni

B. T.:

Mother Jones

ETDESET let je ni poznal nih¢e pod dru-
P gim imenom. Krstili so jo za Mary, to-
da le malokdo je vedel za njeno krstno

(253 ime. Kadar si spregovoril o “‘Mother
Jones”, je vsakdo razumel, da govori$ o
majhni, Sibki Zenici, ki je posvetila vec
kakor petdeset let svojega Zivljenja interesom orga
niziranega delavstva v Ameriki. Ni éuda, da ve

vsak otrok, katerega oce je kedaj sluzil kruh s Zu-
ljavimi rokami, da Mother Jones ni veé med Zivimi.

Z menoj, je proti meni!” Tukaj ne more biti ¢lovek
nikjer v sredi, v zlati skledi; ¢e nisi odlo¢no za ka-
toliski tisk, si proti njemu.

Kdor zna brati dandanes, vsak sega po dnevnem
¢asopisju. Koliko domov je danes v Ameriki, kjer
ne dobivajo ene ali veé nedeljskih izdaj? Vse dobis
notri, kar more zanimati ¢lane druZine, od najmanj-
Sega do najveéjega: slike, smeSnice za otroke, vsa-
kovrstne resne, Se veCkrat pa smeSne nazore o sve-
tovnih vprasanjih. — O veri, o dusi, o posmrtnem
zivljenju, — kar bi moglo pospeSevati cednostno
moralno zivljenje ali pa pomagalo ¢loveku vzdigniti
se nad vsakdanjost, — ni nobenega govora!

Nisem proti sekularnemu tisku, nikakor ne. Sam
jemljem dan za dnem vsakovrstno Casopisje v roke.
Prav pa ni, ¢e katolican jemlje pod sreho samo se-
kularen tisk, ali mu vsaj daja najbolj ¢astno mesto.
Katekizem, ki smo se ga ucili v otroskih letih, nika-
kor ni zadosten, da bi mogel ¢lovek odgovarjati
drugim in samemu sebi na vsa vpraSanja, ki se mu
stavijo dan za dnem. Tudi pridige, ki jih ¢ujemo
po cerkvah, ne morejo zamasiti vseh vrzeli, katere
pusti za seboj vsakdanje prebiranje posvetnega
tiska.

To je ravno naloga katoliSkega tiska, da nas
vedno seznanja z vpraSanji, ki morajo zanimati ka-
tolicana najbolj. Po besedah papeza Leona XIII.
je dober katoliski Casopis tisti misijonar, ki pridiga
po katoliskih domovih vsak dan v letu.

Zapomni si, da bo katoliski ¢asopis prebil brez
tebe in brez mene, ¢etudi skromno, kakor se mora
navadno izhajati po vseh urednistvih katoliskih c¢a-

sopisov. VpraSanje je edinole, koliko ¢asa boS
izhajal ti in bom izhajal jaz, in koliko ¢asa bova
vstrajala v najinih katoliSkih prepri¢anjih — brez

katoliskega casopisa! Katolican brez katoliSkega
casopisa je podoben vojaku na straZi brez oroZja.

Od atlantskega do pacifiSkega morja, od zadnje
skromne koc¢e na wyominskih prerijah pa do najrev-
nejSih premogarskih naselbin Virginije, je Slo naen-
krat od ust do ust, da je nehalo biti srce starke
Mother Jones, ravno ko je no¢ podajala roko nove-
mu drevu, dne 1. decembra 1930. Bolehala je dve
leti od starosti. To je bila menda edina bolezen, ki
jo je poznala v svojem dolgem zivljenju, poleg
pliucnice, ki jo je slednji¢ polozila na posteljo.
Zadnji majnik je praznovala stoletnico svojega roj-
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stva. Ko je prisla novica o njeni smrti, se je iz ne-
Stetih hvaleznih srec izvil vzklik: Bog ji daj veéni
mir in pokoj!

Tako se je glasilo ime Mother
Jones, ko so zaznamovali njeno rojstvo v krstnih
knjigah v mestu Cork na Irskem. Ravno tam stoji
zapisano, da je bila rojena dne 1. maja 1830. Njen
oce je bil slabo zapisan pri angleskih gospodarjih na
Irskem zaradi svoje neodvisnosti in ljubezni do svo-
jega zatiranega naroda. Dolzili so ga revolucijo-
narstva in podpihovanja ljudi k uporu. Sam je rad
priznaval, da mu vsega tega niso ocitali po krivici.
Ko so mu postala tla v domovini prevroca, je prodal
dom in se preselil s celo svojo druzino v Toronto,
Canada. Majhna Mary je bila stara pet let, ko je
prvic¢ stopila na ameriska tla. Ko je dovrsila svoje
ljudske Sole, jo je oce poslal v katoliski zavod k se-
stram. Tam se je izucila za uciteljico. Veé let je
poucevala po ljudskih Solah v Canadi. Od tam se
je preselila v drzavo Michigan, in par let pozneje v
drzavo Tennessee. Kmalu po Drzavljanski vojski
se je porocila z Georgem Jones, delavcem, ki je slu-
zil svoj kruh po livarnah. V teku petih let se je ro-
dilo mlademu paru éetvero otrok. Leto 1867 jih je
naslo v New Orleans, in ko je tam isto leto divjala
rumena mrzlica, tudi Jonesovi druzini ni prizanesla.
V teku enega tedna so polozili v grob njenega moza
in vse stiri otroke. Da pozabi svoje gorje, se je
preselila v Chicago, kjer se je prezivljala z delom
svojih rok kot Sivilja.

Mary Harris.

Sama na svetu, z materinskim srcem, ki je zahte-
valo ljubezni in Zrtev, je postala mati zatiranih, u-
bogih in izmucenih. Na jugu so se tovarnarji boga-
tili od dela otrok. Za delo so placevali prav malo,
in Se to le z nakaznicami, s katerimi so mogle dru-
zine kupovati svoje zivljenske potreb§¢ine edinole
po prodajalnah svojih delodajalcev. Bila je prava
suznost, ki je drzavala veéino delavstva v veéni
revscéini in podloZnosti.

Mother Jones je bila med prvimi, ki so vzdignili
glas proti tem neznosnim razmeram. Njen glas se
je slisal najdalje. Vsi zakoni v prid delavstva in
proti zlorabljanju otrok, od leta 1870 naprej, so ime-
li v njej najvecjo zaSitnico. Sedem let agitacije
po juznih dezelah ji je spodkopalo zdravje, zato se
je preselila v Californijo. Tam je zadela na kitaj-
sko vprasanje. Vse zapadne drZave so bile takrat
natlacene s Kitajci, ki so spodrivali belokoZce s tem,
da so delali za tako nizke cene, da si nihée drugi
kakor Kitajec ni mogel napraviti zivljenja. Njena
nemirna narava ni mogla mirovati; kmalu je bila
sredi vrtinca. Zacela je ustanavljati delavske uni-
je, ki so se leta 1881 zdruzile v zvezo delavstva,
imenovano “The American Federation of Miners”.

Od tega ¢asa naprej ni bilo nobenega pomembnega
strajka v deZeli, da bi ne bila zraven Mother Jones.
Njena beseda je bila povelje v Harvester strajku v
Chicagi, v jeklarskem sporu s Carnegee Steel Co., v
coloradskih Strajkih premogokopov proti Rockefel-
lerju, v West Virginiji in Pennsylvaniji v letih 1919
in 1922, za ¢éasa stavke delavcev po Zeleznicah in
premogorovih.

Prva leta svojega delovanja za delavstvo je pre-
zivela vecji del po jeCah; zadnja leta so jo pricako-
vali pri vsakem Strajku in policija si je ni upala
nadlegovati. Njena beseda je podzigala delavce k
vstrajnosti, na drugi strani pa se je njene zgovorno-
sti in prepricevalne besede bal vsak nasprotnik or-
ganiziranega delavstva. Ko so se delavske razme-
re zboljsale in delavske unije dobile svojo mo¢, je
Mother Jones postala narodna osebnost, ki se ji je
klanjal celo Washington. Predsednik Wilson je
posluSal njene nasvete in ravno tako vsi voditelji
delavskih organizacij. Ko je praznovala stoletnico
svojega rojstva v mesecu maju 1930, se ji je poklo-
nil celo dolgoletni sovraznik John D. Rockefeller, ki
jo je bil dal vreéi v je¢o v drzavi Colorado 1. 1913
za Casa pobojev v mestu Luddlow, ko je podzigala
stavkarje k vstrajnosti.

Mother Jones je bila celo svoje zivljenje zave-
dna katolicanka. Iz naukov, ki se jih je naucila v
mladih letih iz katekizma, je zajemala moc svoje
zgovornosti za pravice zatiranih in trpecih. Kr-
§céansko ljubezen je spolnjevala dejansko in ne samo
v besedah. Po njeni lastni = Zelji so se vrSili njeni
pogrebni obredi v cerkvi sv. Gabriela. Ravno tako
je bilo na njeno izrecno Zeljo njeno truplo prepelja-
no na Mt. Olive in pokopano na tamkajSnjem poko-
paliséu, med njenimi sobojevniki, ki so izgubili svoje
zivljenje za casa stavke v Virden, Ill. leta 1898.

Samo enkrat sem jo videl v zivljenju. Ce bi jo
¢lovek srecal na cesti, bi je ne 1o¢i¢l od drugih sla-
botnih in postaranih Zensk. Le kadar je stopila
med svoje ljudi: delavce, njihove Zene in la¢ne otro-
ke, takrat je lahko vsak spoznal, da se Mother Jones
lo¢i od drugih Zensk. Kadar ji je zazarelo oko, ta-
krat je vsakdo ¢util, da ima opraviti ali z angelom,
ali pa s peklenSé¢kom. Ni ga tako podlega imena,
ki bi ji ne bilo vrZeno v obraz nesStetokrat od strani
njenih neprijateljev, pa tudi od strani onih, ki je za
nje zZrtvovala svoje zivljenje. Mother Jones jih je
znala zavrniti ravno tako kakor so jo pozdravili;
njen jezik je bil namazan s strupom ni¢ manj kakor
z medom. Kritizirali so jo dostikrat, da so njeni
nastopi neZenski, oziroma naravnost robati. Kdor
koli¢kaj pozna razmere, kakorSne so bile pred dvaj-
setimi leti po premogarskih naselbinah, bo rad pri-
poznal, da v onih dneh sploh ni bilo prostora za Zen-
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sko po takih krajih. Ce so se razmere zboljsale, in
zboljsale v toliko, da more danes premogar posSteno
preziveti svojo Zeno in otroke, jim dati dom ter jih
vzgojiti v dobre in koristne drZavljane, — je to v
prvi vrsti zasluga Sibke Zenice Mother Jones.

Ko so polagali njeno truplo k zadnjemu poéitku,
je opisal njen pomen v zgodovini ameriskega naro-
da Rev. John W. R. Maguire, predsednik kolegija
Sv. Vijatorja in zagovornik organiziranega delav-
stva, v sledec¢ih besedah: “V razkos$nih uradih so se
oddahnili bogati premogarski baroni, med tem ko
50 pritekle solze Zalosti na lica izérpanih premogar-
Jev v drzavi Illinois, Colorado, West Virginia in

Rev. Aleksander Urankar:

VPRASANJA

Bogve:

deklica, kje si ukradla srékani svoj smehljaj.
Ali grozdiéu na trsu, ko solnce je pil?
Pestremu lisc¢ku, ko v mavrici krila je umil?
Ali s kosarice svoje ga zgubil je maj?

Jozeva:
. v
Obleka - stori ¢loveka
IADAR si zbiramo obleko ali kupujemo
B blago, navadno ugibamo, katera barva
je, da v pravi barvi poleg primernega
kroja obstoji cela uganka Zenske obleke.
0~ Zenske s ¢rnimi lasmi in temne polti
si naj nikar ne zberejo rujave, svetlo plave, ali vijo-
¢a, temno zelena, in bela barva.

Plavolaske (blondinke) si naj omislijo sledece
barve: sivo, svetlo zeleno, rujavo, in vse temne bar-
ve ; med njimi je najboljsa ¢rna, ki poveca ljubkost
rumene barve, naj zenska bele polti ne nosi.

Zena s kostanjevimi lasmi lahko nosi vsako bar-
vo, samo da ni preve¢ kriceca. NajboljSe izgleda
v modri, svetlo rujavi, ¢rni, ali beli barvi.
obleka vijoli¢aste, sive, plave, ali érne barve. Vse
rjene obleke pa naj bodo opremljene z ovratniki
bele barve, ki so narejeni iz blaga, ali ¢ipk.

Tako je k popolnosti toalete potrebno tudi, da
zahteva, da ne nosimo cele zbirke na sebi, ampak si
izberemo barve, ki pristojajo nasi osebi. Temno-
poltne Zenske naj nosijo korale in emeralde. Svetlo-
poltne naj imajo nakit plave ali rumene barve, lepo

bi nam najboljSe pristojala. Resnica

licaste barve. Njim pristoja najbolj rumena, rude-
belega obraza. Obleke temno zelene, rdece, ali
Zeni s sivimi ali belimi lasmi se najbolj poda

je tak nakit izbran, ki spada skupaj. Etiketa
se jim podajo tudi biseri, (pearls). StarejSe Zen-

Pennsylvania. Vzrok veselja in vzrok zZalosti je
isti: Mother Jones je mrtva!”

Veliko naSega naroda, ki si sluzi svoj kruh po
premogorovih, je poznalo staro bojevavko za delav-
ske pravice. Da se ohrani hvaleZen spomin do Zene,
ki je Zrtvovala svoje Zivljenje za nje, tudi med na-
mi, smo postavili te vrstice v nas list. Bila je vsem
vse, in prav je, da se je spominjamo vsi brez razlike
narodnosti. Ker je spadala k isti cerkvi kakor mi,
je Se tem bolj primerno, da Zenici, ki ni nikdar po-
znala, pa tudi ne iskala miru na tem svetu, Zelimo:
Bog ji daj veéni mir in pokoj in veéna lué naj ji
sveti!

Bogve:

komu le komu bos dala srékani svoj smehljaj.
Morda mornarju, ki meri valove in svet?
Trudnemu romarju? V radost utrga si cvet.
Ali Bogu ga bos dala v ljubezni nazaj?

ske naj nosijo kristale, korale roznate barve in ame-
tiste.  Ce smo pa tako srec¢ne, da si lahko privosci-
mo dijamante, nas seveda ne veZe nobena restrikei-
ja; nosi jih lahko vsaka Zenska, samo ¢e jih ima.

Naj tukaj omenim Se takozvane “Birthstones”
ali rojstne kamne; nazvala jih bom v angles¢ini, da
jih boste laZje kupile. Za vsak mesec je namenjen
poseben dragulj. Ce Zelite nositi prstan ali kaj po-
dobnega s svojim rojstnim kamnom, se ravnajte po
naslednji tabeli:

January — Garnet,
February — Amethyst,
March — Bloodstone,
April — Diamond or Sapphire,
May — Emerald,

June — Agate,

July — Ruby,

August — Sardoniyx,
September — Chrysolite,
October — Opal,
November — Topaz,
December — Turkuoise.

Naj omenim Se to, da ni lepo nositi ve¢ kot dva
prstana na eni roki. Zenska, ki pride na zabavo ali
ples preobloZena z raznovrstnim dragocenim naki-
tom, da izgleda kakor izlozbeno okno kakega zla-
tarja. — kaze jako malo dobrega okusa.

(Dalje)
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ZAPISNIK POLLETNE SEJE GLAVNEGA ODBO-
RA S. Z. Z., DNE 19. JANUARJA 1931.

Ob pol deseti dopoldne so se zadele pregledovati
knjige in ra¢uni na domu prej$nje gl. tajnice Mrs.
Julije Gottlieb. To delo je bilo koncano ob dveh
popoldne. Ob tretji uri popoldne so se zbrale glav-
ne uradnice z duhovnim nadzornikom v novem glav-
nem uradu. Na poziv predsednice Mrs. Marie
Prisland otvori sejo z molitvijo duhovni nadzornik
Rev. Anton Schiffrer. Navzole glavne odbornice:

Mrs. Marie Prisland, predsednica; Mrs. Jose-
phine Raéi¢, tajnica; Mrs. Anna Motz, blagajnicar-
ka; Mrs. Josephine Erjavee, predsednica nadz. od-
bora; Mrs. Albina Novak, nadzornica.

Mrs. Marie Prisland naznani, da je nadzornica
Mrs. Rose Smole izgovorjena od seje zaradi bolezni,
ki jo je nenadoma napadla v Chicagi. Omeni tudi,
da je prisel Rev. Anton Schiffrer na njeno prosnjo,
da na lastne o¢i vidi poslovanje glavnega odbora in
odda svoje porocilo.

Zapisnik zadnje seje je bil prebran in potrjen s
pripombo, da se morajo od sedaj naprej vsi ukrepi
sej glavnega odbora pisati v posebno knjigo. Ker
prej$nja glavna tajnica ni imela zapisniske knjige,
narocijo zbrane glavne odbornice sedanji glavni taj-
nici, naj si tako knjigo takoj preskrbi, ter jo obenem
naprosijo, da vodi zapisnik vsake seje, ki jo bo glav-
ni odbor imel. Mrs. Josephine ‘Raéi¢ z veseljem
prevzame to delo.

Sledijo porocila posameznih glavnih uradnic.
Porocilo glavne predsednice.

Mrs. Marie Prisland, glavna predsednica, govori:

“Nikdar Se ni bilo moje porocilo tako obsirno,
kakor je danes. Vsaj pa tudi od ustanovitve Zve-
ze pa do zadnje konvencije nisem skupno imela to-
liko pisanja in skrbi, kakor od zadnje konvencije do
danes. Vcasih sem mislila, da mi bo glavo zmesalo.
Toraj, da zacnem: — Konvencija se je konc¢ala z u-
spehom, — tako so se izrazile delegatinje, ko so od-
hajale iz Sheboygana. Tako sem mislila tudi jaz.
Poteklo pa ni dva tedna, ko so zaceli prihajati pro-
testi. Ker so bili sliéni eden drugemu, zato skle-
pam, da so bili vsi enega in istega izvora. Radi
imena: — Na konvenciji je bila preteZna veéina de-
legatinj za to, da se ohrani staro ime, katero se je
tako Clanicam kakor narodu sploh, priljubilo. Nekaj
delegatinj je pa bilo mnenja, da se naj ime premeni.
Pameten ¢lovek bi pricakoval da se bo manjsina, ki

je bila za premenitev imena, uklonila vecini, kakor
se godi pri vseh drugih organizacijah na svetu. Pa
ne, pri nas je ravno narobe. Manjsina zahteva, da
mora njena veljati. Tako je toraj neka nezado-
voljna delegatinja iz Illinoisa, katera je sicer na
konvenciji glasovala za staro ime, zacéela ustanav-
ljati novo Zvezo, ¢e$, da bo ista imela katolisko ime.

To je povzrocilo nekoliko zmede med naSimi ¢lani-
cami in napravilo mojemu uradu veliko pisave in
sitnosti. Komaj se je to umirilo, Ze pride porocilo
iz Minnesote ,da bodo tam ustanovile svojo Zvezo,
ker pri naSi organizaciji ne upoStevamo sklepov
konvencije in ho¢emo ime premeniti. Imele so Ze
sklicane seje v tanamen in tudi zbrano ime. Zopet
je letela cela jata pisem iz mojega urada na vse
kraje, da se je tudi tukaj pomirilo. . . Pri treh po-
druznicah je bil nesporazum, najveé radi osebnosti.

Tako imam na roki korespondenco od samo ene po-
druznice, ki znasa 205 pisem. — Veliko pisave so mi
povzrocile razne resolucije in predlogi, ki niso bili
sestavljeni po pravilih in radi katerih so uradnice
podruznic povprasSevale, ali jih naj upoStevajo ali
ne; ali so uradne ali niso. — Najvec dela in pisav?
ter skrbi mi je pa povzrocila resignacija gl. tajnice
in urednice Zarje. — Dne 9. junija 1930, toraj 12
dni po koncani konvenciji, prejmem pismo od gl.
tajnice Mrs. Gottlieb, v katerem mi naznanja, da ni
zadovoljna z odlokom konvencije ter da bo iz raznih
vzrokov primorana resignirati. Pogovarjala sem jo
in nisem pricakovala, da bi v resnici odstopila, ker
je na konvenciji sprejela oba urada, kljub vsem
sklepom konvencije, ki so ji bili po volji in onih, ki
ji niso bili. Vendar je pa na letni seji dne 1. avgu-
sta podala resignacijo. Na naSe proSnje, naj .Se
ostane, se ni ozirala, nakar je bila resignacija spre-
jeta, kakor poro¢a zapisnik omenjene seje. Vzroka
za odstop je navedla dva, in sicer: Prvié je proti
investiranju Zvezinega denarja v bonde, drugié pa
pravi, da so se razmere med gl. uradnicami po kon-
venciji spremenile, zato ona ne more uradov Se na-
dalje obdrzati. Jaz sem celokupni gl. odbor o re-
signaciji in njenih vzrokih obvestila. Gl. uradnice
so glasovale takole: Tri so se izrekle, naj bondov
ne kupujemo, devet pa, naj ostanemo pri sklepu
konvencije, to je kar se ti¢e nakupovanja bondov in
place; ostale so pa bile mnenja, naj bi se plada zvi-
Sala, ker bi Mrs. Gottlieb potem e gotovo nadalje
ostala. Drugi vzrok so omenile samo tri uradnice
in zahtevale imena onih gl. odbornic, s katerimi Mrs.
Gottlieb ne soglaSa, ter priporolale veé sesterske
ljubezni. V pismu dne 12. septembra sem obvesti-
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la Mrs. Gottlieb o mnenju gl. uradnic in jo prosila
za odgovor, katerega pa nisem prejela. Pisa-
la sem v drugo in v tretje, pa nisem dobila odgovo-
ra. — Ker je toraj ¢as potekal in ker Mrs. Gottlieb
ni resignacije umaknika, sem razpisala sluzbo, ka-
kor je bilo oznaceno v Zarji. Rok je potekel 31.
oktobra. Se vedno sem priéakovala, da bo resigna-
cija umaknjena, ker pa ni bila, sem, kakor mi naro-
¢ujejo pravila, imenovala drugo na mesto gl. tajnice
in urednice, katero je dvanajst gl. uradnic potrdilo,
Stiri so pa glasovale proti. Ostale gl. uradnice sem
pismeno obvestila o izidu glasovanja, vam pa to spe-
ro¢am danes. (Sledi ¢itanje imen gl. uradnic in na-
¢in glasovanja.)

Za razpisani sluzbi se je priglasilo pet prosilk in
sicer: Mrs. Josephine Radi¢ in Mrs. Mary Kobal iz
Chicage, obe za sluzbo tajnice in urednice; Mrs.
Albina Novak in Mrs. Marion Kuhar iz Clevelanda,
ter Mrs. Mary CeSarek iz Calumeta, Mich, so se pri-
glasile za urednico. Mrs. Kuhar je pozneje svojo
ponudbo umaknila radi nekega anonimnega pisma
iz Chicage. Ker mora tajnica stanovati v Chicagi,
kjer je gl. urad Zveze, in ker sta se priglasili samo
dve iz Chicage in obe sta Zeleli imeti sluzbo tajnice
in urednice, zato sem po svoji najboljsi moci in pre-
vidnosti in na podlagi priporoéil ki sem jih prejela,
nato imenovala v glavni urad tajnice in ured-
nice-upravnice Mrs. Josephine Racic. Ko je
pa bila nova tajnica in urednica izvoljena — toza-
devne glasove sem imela na roki dne 13. novembra
— pa prejmem preklic resignacije in to 17. novem-
bra. — Mrs. Gottlieb me obve$ca, da bo ostala Se
nekaj ¢asa v uradu, oziroma tako dolgo, da se Zveza
postavi na isto staliS¢e kakor je bila pred konven-
cijo. Svoj preklic opira na prosSnje nekaterih cla-
nic in podruzZnic. Odgovorila sem Mrs. Gottlieb,
da je resignacijo prepozno preklicala, ker imamo Ze
drugo izvoljeno. Omenila sem Se, da takih pogojev
preklica ne bi mogle sprejeti tudi ¢e bi preklic dosel
pravocasno, ker v uradu moramo imeti stalne in ne
samo zacéasnih uradnic. — Dne 9. decembra prej-
mem ponovno obvestilo, da bo Mrs. Gottlieb ostala
Se do prihodnje konvencije. Zopet sem jo obvesti-
la, da je prepozno. Nato je Mrs. Gottlieb v A. S.
in v okroznici na podruZznice naznanila, da ostane Se
do konvencije, ter tako prezrla obvestilo gl. odbora,
nakar sem bila tudi jaz primorana, da se posluzim
lista A. S. in poudim élanstvo, ki me je vprasevalo,
koliko glavnih tajnic imamo.

Dne 1. decembra 1930 sem obvestila novo tajni-
co in urednico Mrs. Racdié o odloku gl. odbora ter ji
narocila, naj preskrbi vse potrebno da lahko nastopi
urade s 1. januarjem 1931. Preskrbi si naj tudi pred-
pisano varséino, kar je takoj storila. Ravno isti
dan sem obvestila Mrs. Gottlieb kdo bo njena na-
mestnica. Da bo nova gl. tajnica in urednica v

vseh ozirih pravomoéna uradnica, sem se 3. januar-
ja podala v Chicago ter v navzocénosti predsednice
nadzornega odbora Mrs. Erjavee, in nekaterih cla-
nic podr. $t. 2 zaprisegla Mrs. Rac¢i¢ kot naso bodo-
¢o glavno tajnico in uredngi%ako sem, vsaj u-
pam, storila vse v zadovoljstvo vecine ¢lanstva. Mo-
goce tej ali oni ni kaj vSe¢, kar pa ne morem poma-
g¢ati. Ravnala sem se vedno po pravilih. Vsa ta za-
cdeva mi je povzrocila veliko skrbi in koresponden-
co, ki znaSa ravno 192 listov, kar se lahko same pre-
pricate. To omenjam zato, ker se tako pogostokrat
naglasajo casti gl. predsednice; naj se vidijo Se
sencéne strani njene sluzbe!

Moje porocilo se bliza koncu. Upam in pric¢a-
kujem, da so po vecini naSe tezkoce prestane in da
bomo v prihodnje vse nase moéi posvetile le napred-
ku Zveze. Vse te skrbi in delo zadnjih ¢asov mi je
zrahljalo zdravje. Zenske pa¢ nimamo jeklenih
ziveev kakor moski. Zato iz srca Zelim miru po-
vsod, — ¢e ga pa ne bo, bom primorana svoj urad
zapustiti. ‘Kot Zena in mati sem v prvi vrsti svoji
druzini dolZna, da si ohranim ljubo zdravje.

Naj omenim Se to, da sem na konvenciji obljubi-
la deset dolarjev nagrade oni podruZnici, ki se bo
prva po konvenciji ustanovila. Ker sta se pa usta-
novili kar dve naenkrat, sem dala podr. $t. 42 deset
dolarjev, podr. st. 43 pa pet dolarjev, da sta bili obe
zadovoljni. Rada bi kupila racunske knjige po-
druznici, ki bi imela stevilko 50, pa dosedaj Se ni bi-
la ustanoyljena. Tako sem pripravljena prispevati
tudi nekaj v svrho agitacije, ako gl. odbor odobri
kampanjo za nove ¢lanice.

V sporazumu z izvrSevalnim odsekom in pred-
sednico nadzornega odbora se je tiskarni Edinost
oddalo narocilo za nova pravila. Tem pravilom se
je na prosnjo ¢lanic Hrvatic, dodala v hrvaséini pri-
sega novih ¢lanic, odbora podruZnice in molitev na
grobu, kar vem da bodo sestre Hrvatice z veseljem
vzele na znanje.

Konéno se prav lepo zahvalim vsem onim gl. u-
radnicam, ki so mi vedno to¢no odgovarjale na mo-
ja pisma. Nobena me bolj ne razveseli, kakor &e
mi na moje pismo takoj odgovori. V taki uradni-
ci vidim, da se svoje dolznosti zaveda. Najvedjo
hvalo sem dolzna é. g. Schiffrerju za ves trud in de-
lo, ki ga je Zvezi posvetil. Upam, da v prihodnje
ne bo toliko pisave imel ne on, in ne me druge. Tako
si bomo oddahnili vsi. Priporoéam se za sloZno so-
delovanje Se za naprej in se vsem zahvaljujem za
dosedanjo naklonjenost.”

Mrs. Josephine Erjavec predlaga, da se poroéilo
glavne predsednice odobri. Mrs. Anna Motz in
Mrs. Albina Novak podpirata, s pripombo, da je bi-
lo postopanje glavne predsednice postavno in v skla-
du s pravili naSe organizacije ter z zakoni korpora-
cij, za kar se ji izreCe zaupnica. — Sprejeto. ;
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Poroéilo glavne tajnice in urednice.

Mrs. Josephine Raci¢ pove sledece: “Ker sem
¢ele nastopila urad, bo moje porocilo kratko.

Ko je bila razpisana sluzba gl. tajnice in ured-
nice-upravnice, sem prosila zanjo. Dne 2. dec. sem
prejela obvestilo od ¢l. predsednice Marie Prisland,
da me je imenovala za gl. tajnico in urednico-uprav-
nico Glasila, in da je bilo to njeno imenovanje potr-
jeno od tric¢etrtinske veéine gl. odbora. Zato se
tudi na tem mestu zahvaljujem glavni predsednici
in ostalemu glavnemu odboru za to izredno zaupa-
nje in obljubljam, da bom spolnjevala dolZnosti svo-
jega urada po svojih najboljsih moceh.

Dne 3. januarja 1931 sem bila zaprisezZena in
uvedena v novi glavni urad od Mrs. Marie Prisland,
glavne predsednice, v navzocénosti glavne nadzorni-
ce Mrs. Josephine Erjavec in dveh ¢lanic podruZnice
§t. 2, Chicago, I11.

Pisarniskega orodja in pohiStva, ki je last Zveze
in spada v Zvezin glavni urad, do danes Se nisem
dobila, razen tistega, kar ste mi same prinesle sedaj:
poslovne in ¢ekovne knjige, charter in Stampiljo.
Obljubljeno pa mi je bilo, da bom prejela tudi vse
drugo enkrat naslednje dni.

Kot urednica glasila Zarje se iskreno zahvalju-
jem nadzorniku Rev. Anton Schiffrerju za njegovo
prijaznost in pomoc¢ sedaj, ko pomo¢i najbolj potre-
bujem. Castitemu gospodu, kakor tudi glavni
predsednici in vsem drugim glavnim odbornicam se
prav lepo priporo¢am tudi za nadaljno pomo¢ in na-
klonjenost.”

Mrs. Albina Novak predlaga in Mrs. Anna Motz
podpira, da se porocilo glavne tajnice in urednice
odobri. — Sprejeto.

Poroéilo glavne blagajnicarke.

Mrs. Anna Motz, glavna blagajnicarka, poroéa :

“Od pol desetih zjutraj pa do dveh popoldne
sem pregledovala ra¢une naSe korporacije in nasla
vse v redu. Tudi sem prejela vse predmete, ki spa-
dajo v moj urad. Zvezino premoZenje ob sklepu
leta 1930 znaca $17,325.83. V Sestih mesecih smo
napredovale za $£3,411.58. — Vse v redu!”’

Mrs. Albina Novak predlaga in Mrs. Josephine
Erjavec podpira, da se porocilo odobri. — Sprejeto.

Poroéilo nadzornega odbora.

Mrs. Josephine Erjavee, predsednica nadzorne-
ga odbora, poroca sledece:

“Skupno z Mrs. Albino Novak sem danes dopol-
dne pregledala poslovne, éekovne in banéne knjige
naSe korporacije in nasla, da se ujemajo.”

Isto potrdi glavna nadzornica Mrs. Albina No-
vak.

Mrs. Anna Motz predlaga in Mrs. Josephine Ra-
¢i¢ podpira, da se porocilo nadzornic odobri. —
Sprejeto.

Poroéilo duhovnega nadzornika.

Rev. Anton Schiffrer poroca: ‘“Pred Sestimi me-
seci sem bil naproSen od glavnega odbora S.7.7., da
prevzamem duhovno nadzornistvo. Po Zeljah zad-
nje konvencije se mi je nalozila dvojna naloga:
pregledati in presoditi na kakSnem verskem staliScéu
stoji organizacija in nadzirati uradno glasilo Zarja.

Tri mesece niste sli§ali ni¢esar od mene; vzelo je
namreé¢ toliko ¢asa. da sem dobil vse potrebne po-
datke in dokaze. Zadnje tri mesece sem spregovo-
ril potom svoje kolone v glasilu Zarja, morebiti vec,
kakor je bilo marsikomu vSec; spregovoril sem pa
dosti jasno, ker se mi je zdelo potrebno nastopiti ta-
ko trdno, da bo ¢lanstvo vedelo ravno tako dobro
kakor glavne uradnice, zakaj gre. Smatral sem
namreé¢ samega sebe ravno tako odgovornega clan-
stvu kakor glavnemu odboru.

Pravila Zveze sem pregledal natan¢no in jih tu-
di prestavil na angleski jezik. Kot tak moram pri-
blizno vedeti, kaj zahteva Zveza od ¢lanstva in od
svojih uradnic. — Nasel sem pravila popolnoma v
soglasju z zapovedmi katoliske Cerkve.

Od nobenega duhovnika do sedaj Se nisem dobil
nobene pritozbe, ¢e§ da podruznica v njegovi zZupni-
ji ne uposteva pravil tikajoc¢ih se verskih dolZnosti.
Kolikor sem imel opravka zaradi tega, so mi §li pov-
sod na roke in slovenska duhovséina se je po vecini
povsodi laskavo izrazila o poslovanju Zveze. — Tu
in tam sem dobil kako pritozbo od posameznih ¢la-
nic. Ker sem videl, da je bil dostikrat namen ocr-
niti Zvezo bolj kakor ¢lanice, sem vsako pritozbo
uposteval in preiskal vzroke. Odgovoril sem na
vsako pismo in zahteval imena posameznih ¢lanic in
njihove naslove. Navadno je bila s tem zadeva
konc¢ana, ker ni bilo nobenega odgovora. Kadar
sem pa dobil odgovor, se mi je navadno povedalo:
“Pri nas je vse v redu, ampak tam pri sosedovih se
gode cudne rec¢i!” Poizvedoval sem naokrog in
preiskoval toliko ¢asa, da sem priSel konéno do iste-
ga prepricanja kakor oni Ribnic¢an, ki je iskal osla
in vedno ponavljal: “Saj vem, da ga ni tukaj, pa
+2m priSel pogledat vseeno.”

Vse moje poizvedovanje me je prepricalo, da je
duh Zveze vsaj toliko katoliski in slovenski, kakor
katere koli organizacije, ki sem imel opravka Z nji-
mi v svojem Zivljenju kot Zupnik slovenske fare sko-
zi Sestnajst let. — Tu in tam bi malo ve¢ soglasja in
krs¢anske ljubezni med élanstvom posameznih po-
druznic ne $kodovalo éisto ni¢, nasprotno bi si po-
druZnice same veliko opomogle na ugledu. V tem
oziru — kakor sem videl — si posamezne podruZni-
ce in ni¢ manj posamezne ¢lanice pridrzujejo neome-
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jeno pravico reSevati svoje krajevne zadeve po svo-
je, se stresti ena nad drugo kadar jim ravno pri-
loZnost nanese, in seveda tudi izraziti svoje mnenje
kakor se jim ravno dozdeva. — Moje lastno opazo-
vanje me je privedlo do zakljucka, da boljse sode-
lovanje z duhovnim vodjem podruZnice ne more pri-
nesti druzega kakor boljSe uspehe podruZnici sami
in boljse ime S. Z. Z.

Kar in kolikor<fezav sem imel pri nadziranju
glasila Zarje, sem deloma navedel v svoji koloni v
Zarji, deloma pa naravnost glavni predsednici. Da
mi je Sla urednica in upravnica Glasila vedno tako
na roke kakor zadnji mesec, bi sploh ne bilo nikdar
nobenega nesporazuma. Upam, da bo nova ured-
nica-upravnica upoStevala ukrepe zadnje konven-
cije in gledala v prvi vrsti na to, da bo Glasilo izha-
jalo bolj toéno. Glasilo Zarja je bilo po pravilih
Zveze ustanovljeno prvotno za dobrobit Zveze in za
njen ugled. Ce bo vsakdo upoSteval to dejstvo, se
ne bo treba bati nobenega nesporazuma.

Moje porocilo se je nehote zavleklo. Izpustiti
nisem hotel ni¢esar, zato da bo ¢lanstvo vedelo, da
je Zveza v resnici nadzorovana od duhovnega nad-
zornika. Veseli me, da ste me povabile k seji glav-
nega odbora in celo k pregledovanju racunov. S
tem ste dale zadosten dokaz ¢lanstvu, da glavni od-
bor nima niéesar prikrivati ¢lanstvu Zveze. Zahva-
ljujem se glavnemu odboru za vsestransko sodelova-
nje, v prvi vrsti predsednici Mrs. Marie Prisland, ki
mi je vedno stala na strani in mi je dala na razpo-
lago vsa sredstva, da sem lahko priSel potom lastne-
ga poizvedovanja do zakljucka, da S.Z.Z. posluje v
katoliSkem duhu. Vsaka organizacija, ki gre na
roke svojemu duhovniku, kakor je §la meni do da-
nes Zveza, zasluzi da ji pripoznamo, da je v vsakem
oziru slovenska in katoliska organizacija!”

Predlaga Mrs. Josephine Erjavec in podpira
Mrs. Albina Novak, da se sprejme poroéilo duhov-
nega nadzornika dobesedno. — Sprejeto.

Seja je bila kon¢ana ob Sesti uri zveéer z molitvi-
Jo in narocilom, da se bo delo nadaljevalo prihod-
nji dan. Rev. Anton Schiffrer se opraviéi, da se
zaradi osebnih poslov ne bo mogel udeleziti jutraj-
Snje seje.

MARIE PRISLAND, predsednica.
JOSEPHINE RACIC, zapisnikarica.

ZAPISNIK II. SEJE GLAVNEGA ODBORA, DNE
20. JANUARJA 1931.

Ob devetih zjutraj so glavne uradnice zopet
zbrane v glavnem uradu in predsednica otvori sejo
z molitvijo. NavzocCe so: Mrs. Marie Prisland, Mrs.
Josephine Raci¢, Mrs. Anna Motz, Mrs. Josephine
Erjavec in Mrs. Albina Novak Cita se zapisnik
prve seje in se odobri. — Ker so bile pri zadnji pol-

letni seji nereSene zadeve obravnane Ze pri drugih
to¢kah, preide predsednica mna prihodnjo tocko
dnevnega reda:

RAZNI UKREPI V KORIST ZVEZE.

Investiranje denarja. — PredloZene so bile cene
raznih mestnih (municipal) bondov, ki pa niso uga-
jale zbranim glavnim uradnicam. Po daljSem raz-
motrivanju so se na nasvet predsednice Mrs. Pris-
land odlocile, da poc¢akajo z nakupovanjem bondov
do prihodnje seje ter si preskrbijo cenik bondov, ki
bodo pripravni za nasSo organizacijo. Mrs. Albina
Novak ponovi ta nasvet kot predlog, Mrs. Josephine
Erjavec podpira. — Sprejeto.

Zaradi vecjih obresti naj gl. tajnica vzame
$1,000.00, ki so naloZeni na ¢ekovnem radunu Kas-
par State Bank v Chicagi, Ill., ter jih naloZi na hra-
nilni racun na banko North American Trust Co.,
Cleveland, Ohio. — Predlagala Mrs. Josephine Erja-
vec, podpirala Mrs. Albina Novak. — Sprejeto.

Kampanja za nove ¢lanice. — Po precej obsir-
nem razgovoru med glavnimi odbornicami, zlasti
med Mrs. Prisland in Mrs. Novak, je bilo sklenjeno
sledece :

Kampanja se priéne 1. februarja in se zakljuéi
30. junija 1931. Nagrade bodo razdeljene na pol-
letni seji meseca julija 1931, in sicer takole:

Clanice, ki bodo v tem éasu pridobile 10 novih,
dobe Zvezin znak. One, ki bodo pridobile po 25
novih, dobe zlat Zvezin znak v obliki broske. Med
najbolj marljive agitatorice, to je one, ki bodo do-
bile ve¢ kakor 25 novih, bodo razen prej omenjenih
nagrad razdeljene Se nadaljne tri nagrade: cekin za
$10, $5, in $2.50.

Cekin za $10 daruje predsednica Mrs. Prisland.
(Splosno odobravanje!)

Tista podruznica, ki bo v teku te kampanje pri-
dobila najve¢ novih élanie, dobi zlato spominsko
knjigo, kamor se bodo lastnoroéno podpisale vse
¢lanice doti¢ne podruZnice, s sliko odbornic ali pa
cele podruznice. Za knjigo in sliko plaéa Zveza.

V prihodnji kampanji se ta knjiga zopet odda
tisti podruznici, ki se bo v dotiéni kampanji najboli
odlikovala.

Ta nacrt je predlagala Mrs. Albina Novak, pod-
pirala pa Mrs. Josephine Erjavec. — Sprejeto.

Zarja. — Mrs. Josephine Raci¢ predlaga, naj bi
Zarja izhajala tako zgodaj, da jo bodo okrog vsa-
kega prvega dne v mesecu ¢&lanice Ze dobile; ta
sprememba se naj uvede kakor hitro bodo razmere
dopuscale. — Mrs. Albina Novak podpira. — Spre-
jeto.

Predsednica Mrs. Prisland svetuje, naj urednica
nikar ne dostavlja svojih opomb za poroéili drugih
odbornic, ker bi to nikakor ne bilo dostojno. Kar
Zeli povedati, naj pove v svojem lastnem poroéilu.
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— Mrs. Novak ponovi ta nasvet kot predlog, Mrs.
2acié, podpira. — Sprejeto.

Odobreno, da urednica vrne rokopise ¢lankov,
ki bi ne bili priobéeni, ne vra¢a pa navadnih nepri-
ob¢enih dopisov.

Urednica Mrs. Raéi¢ izrazi zeljo, da bi rada da-
la Zarji popolnoma drugacéno obliko in drugacen
ustroj na zunaj in na znotraj; svoje nacrte razlozi
bolj podrobno. Spremembe naj bi se izvrsile v spo-
razumu s prosvetnim odsekom, kakor tudi v spora-
zumu § ¢. g. duhovnim nadzornikom. S prvo spre-
menjeno Stevilko bi bili v zvezi tudi nekateri dodat-
ni strogki, ¢e prav ne veliki, — za vse nadaljne Ste-
vilke pa bi bili stroski isti kakor navadno.

Glavna predsednica in ostale glavne odbornice
se s tem strinjajo, ter pooblastijo urednico, da pred-
loZene in sliéne spremembe uvede kadar bo pravi ¢as
za to. Najbolj primerna $tevilka za novo obliko bi
bila prihodnja julijska Stevilka. Do takrat pa se lah-
ko uvedejo vse take spremembe, ki ne bodo zahte-
vale nikakih dodatnih stroSov.

Mrs. Albina Novak priporoc¢a, naj urednica ape-
lira na vse tiste druzine, ki dobivajo vec izvodov
Zarje, da se prostovoljno odpovedo vsem nepotreb-
nim izvodom, ako same tako Zele, — cetudi so do
njih popolnoma upraviéene. Imamo slucaje, kjer
dobiva usta druzina po §tiri izvode naenkrat; trije
so v resnici brez potrebe. S tem bi prihranili na
tiskovnih stroskih in postnini.

Mryrs. Marie Prisland pripomni, da je ta Skotska
varénost vpeljana v sheboyganski in menda tudi po
nekaterih drugih podruznicah. Ker pa vsaka cla-
nica placa za svoj lastni izvod Zarje, takega posto-
panja ne moremo splosno uvesti, temve¢ prepustiti
dobri volji ¢lanic. Naroci, naj urednica ¢lanstvu to
razlozi in kar v Zarji priob¢i primeren kupon.

Urednca prosi glavno predsednico in ostale glav-
ne odbornice, naj vsaka v svoji podruZnici ali svo-
jem kraju poskuSa najti kako zmoZno ¢lanico, ki bi
redno, ali pa vsaj vcasih kaj prispevala za angleski
del Zarje, da ga napravimo bolj zanimivega za na$a
dekleta. — Vse obljubijo, da si bodo prizadevale
poiskati primernih moci.

Charterji za podruznice. Predsednica Mrs.
Prisland predlozi vzoree, ki je bil Ze na konvencij
odobren. Ker se je malo podruznic oglasilo za
charter, sklepa, da mu je cena previsoka. Znizala
bi se pa, ¢e bi se nekateri okraski izpustili ter ¢e bi
na charterju imena ustanoviteljic spisala mogoce
glavna tajnica, kar bi ne stalo toliko, kakor po na-
vadi ra¢unajo za tako delo profesijonalni umetniki.
Mrs. Racic¢ je bila takoj pri volji, da za malo od-
Skodnino s primerno pisavo izpopolni charterje ter
jih opremi z vsem, kar zahteva vzorec. Na ta nacin
se bo cena charterjem znizala za osem dolarjev, na-
mesto prvotnih deset.

Za trak na charterju se naj rabita Zvezini barvi,
zlata in modra. Ti barvi se naj tudi uporabljata na
vseh dekoracijah, tako pri organizaciji kakor pri
podruznicah.

Prestopni listi. — Mrs. Anna Motz predlaga, naj
da glavna tajnica tiskat prestopne kartice, ki se naj
izdajo onim ¢lanicam, katere Zele prestopiti od ene
podruznice v drugo. Taka prestopna kartica naj
stane ¢lanico 25 centov. — Podpirano in sprejeto.

Poslovne knjige in druga oprema v glavnem u-
radu. — Ker je stara tajniSka knjiga Ze popisana,
predsednica Mrs. Prisland opozori na potrebo novih
knjig za vpisovanje dohodkov in izdatkov Zvezine-
ga premozenja. Mrs. RacCi¢ poroca, kaksna knjiga
bi bila primerna za uspesno knjigovodstvo. Navzoce
glavne odbornice jo pooblastijo, naj si jo nabavi.
Enako knjigo bi morala imeti tudi glavna blagajni-
carka. Ko slednja izjavi,-da si ie primerno knjigo
ze sama omislila, reko odbornice, naj se ji povrnejo
strogki zanjo, ki znasajo $2.50.

Ker se bodo po sklepu véerajsnje seje od sedaj
naprej morali pisati zapisniki sej glavnega odbora
v posebno knjigo in sicer v angle§c¢ini po vzoru vseh
pravih korporacij, v slovens¢ini pa v Zarji, naj si
tajnica preskrbi primerno knjigo tudi za to.

Glavna predsednica Mrs. Prisland nadalje pove,
da do sedaj v glavnem uradu niso imeli posebnega
imenika élanstva, temveé le prodnje za sprejem. Ce
se ta prosnja izgubi, nima Zveza nobeanih podatkov
ve¢, — zato je treba celotnega imenika. Po daljsi
debati, kakSen sistem bi bil za nase razmere naj-
bolj primeren, se gl. odbornice odloc¢ijo za “card-
svstem” in pooblastijo glavno tajnico, naj si vse po-
trebno omisli.

Gl. tajnica dobi narocilo, da vsem gl. uradnicam
poSlje uradni pisalni papir, do katerega so upravi-
cene.

Glavna predsednica poroca, da je pisalna miza
v predsedniSkem uradu Zvezina lastnina, ter Zeli,
da se to v zapisniku oznaci.. Porocilo se vzame na
znanje.

Pogodba za tiskanje Zarje. — Dasiravno je ti-
skarna “Am. Domovine’” v Clevelandu predlozila za
spoznanje nizje cene, se zbrane odbornice po krat-
kem razmotrivanju odlo¢ijo za tiskarno “A. S”. v
Chicagi, ker je tako bolj prikladno za urednico in
se da ta razlika v ceni pri tiskanju izravnati na dru-
gih straneh.

Sprejme in odobri se, da se vzame oglas za
$15.00 v spominski knjigi, ki jo bo izdal list Amer.
Slovenec.

Izplaéila. — Na vpraSanje glavne tajnice, jeli
res potrebno, da se ¢eki za posmrtnino izpiSejo vsi
obenem enkrat na mesec, ali se naj vsak tak sluéaj
nemudoma resi sam zase, odgovori glavna predsed-
nica Mrs. Prisland, da je to popolnoma odvisno od
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volje glavne tajnice.

so do njih upravicene.
Gl. blag. Mrs. Motz,
konvencija vsled njene velike

Zvezo. Prstan je sedaj kupila.
za $10.00. — Se odobri.

Konéno Se gl. predsednica prosi gl. tajnico, da v
doglednem ¢asu izpopolni Castno knjigo, v katero se
pise zgodovina vseh podruznic in imena ustanovite-

Imela bo nekoliko veé¢ pisa-
nja in truda, na drugi strani pa bodo podruznice to-
liko bolj zadovoljne, ako bodo hitro dobile ¢eke, ki
Urnost v tem oziru bo tudi
povecala Zvezino dobro ime pred javnostjo.
omenja,
sklepu konvencije naroceno, da preskrbi prstan za
sestro Baro Kramer, katerega ji je naklonila zadnja
pozrtvovalnosti za
Predlozi

ljic.

da ji je bilo po

racun

Mrs. Raci¢ obljubi, da bo vse to storila takoj
ko si uredi najnujnejse zadeve.

Nato glavne odbornice predloZijo svoje vozne
stroske ki so jih imele, ko so prisle na polletno sejo
glavnega odbora.
rih so upravicene, se izpisejo ceki.
za druge Zvezine obveznosti, za kar so bili upravi-
¢eni in potrjeni rac¢uni na rokah.

Za te in za dnevnice, do kate-
Podobno tudi

Ob stirih popoldne, ko je bil zapisnik seje pre-

¢itan in sprejet, zakljuc¢i predsednica Mrs. Prisland

to zelo zivahno sejo z molitvijo.

MARIE PRISLAND, predsednica.
JOSEPHINE RACIC. zapisnikarica.

IZ URADA GL. TAJNICE IN UREDNICE.

Cenjene sosestre :—

Prejele ste februarsko Stevilko
nasega glasila Zarie, ki vam je
prinesla zopet par izredno lepih
¢lankov, zapisnik januarske seje
¢l. odbora, in sicer v celoti, pa
tudi izredno veliko Stevilo lepih
in zanimivih dopisov od posa-
meznih ¢lanie. Vsem dopisoval-
kam iskrena hvala!

Odslej bo Zarja izhajala bolj
zgodaj: marcevo stevilko boste
prejele Ze zadnje dni februarja.
Zato prosim, da mi nemudoma
posljete dopise, ki naj bi bili pri-
ob¢eni v marcevi Stevilki. Vse
gradivo za omenjeno Stevilko
moram izrociti tiskarni 15. fe-
bruarja.

Nova Zvezina pravila, oziro-
ma nabiralne knjizice bodo do-
tiskane te dni. Od veé podruz-
nic sem Zze prejela narocila za-
nje. Kjer jih rabite, pa jih Se ni-
ste marocile, prosin:, storite to
takoj, da vam lahko postrezem
z njimi takoj ko pridejo iz ti-
skarne. Ne pozabite povedati,
koliko izvodov rabite!

Sosestre, ki ne dcbivajo Gla-
sila. mi naj posljejo po svojih
drustvenih tajnicah svoje prave
naslove! Katere so se v zadnjem
casu preselile, naj posljejo svoj
stari in novi naslov! Kadar se
katera poroci, naj poslje tudi ne
samo novo ime in novi naslov,
temvec tudi prej$nje ime in
prejsnji naslov. — Vse tiste, ki

niste prejele januarske Stevilke

~ Zarje, pa nas je vada tajnica o

tem obvestila in nam poslala vas
naslov, ste dobile januarsko Ste-
vilko skupaj s februarsko.
Zvezinega pisemskega papirja
ni ni¢ veé¢ v zalogi. Narocila sem
novega. Kakor hitro pride, bom
zalozila vse glavne odbornice in
lokalne tajnice, ki so me na to
potrebo opozorile. Lokalne taj-
nice dobe samo Zvezine koverte.
Storila bom vse kar je v moji
moc¢i, da bo moje uradovanje
kar najbolj uspesno in da bo v
vseh odnoSajih med glavnim
uradom S.Z.Z. in posameznimi
podruznicami vladal vzoren red.
Vem, da mi bodo vse nasSe ¢la-
nice in odbornice v tem prizade-
vanju pomagale, kar 'so skoraj
po vseh podruznicah Ze ta mesec
dokazale. Ker bo za naprej
Zarja izhajala veliko bolj zgo-
daj, bo treba tudi seje posamez-
nih podruznic prestaviti na prvi
teden v mesecu. Po nekod so jih
7e. Kjer pa ste imele do sedaj
drugace urejeno, vas prav lepo
prosim, cenjene sestre, da se ko-
likor hitro mogoce prilagodite
novim razmeram in novim zahte-
vam. Potem bo moje delo razde-
ljeno bolj enakomerno, pa tudi
za vas bo tako v veakem oziru
bolj pripravno, ker bodo lahko
poroéila vasih sej in razni drugi
dopisi takoj po vasi mesecni seji
iz§li v Zarji, ter nam ne bo treba

ve¢ brati zastaranih stvari. Dru-
Stvene tajnice bodo imele tudi
ve¢ casa za ureditev svojih me-
sec¢nih izkazov.

Konéno naj tudi omenim, da
sem 23. in 24. januarja prejela
ves Zvezin inventar od moje
prednice Mrs. Julije Gottlieb.
Sla mi je pri vsem zelo na roke,
za kar se ji na tem mestu zahva-
ljujem.

Ljubljene sestre! Kakor ste
razvidile iz zgoranj$njega zapi-
snika, pricnemo s februarjem ve-
liko kampanjo za nove ¢lanice. O
tem mi ne bo treba veliko govo-
riti. Opozarjam vas samo na
vzpodbudne glasove iz vasih
lasnih dopisov, glasove, ki jih naj
na tem mestu zdruzim v en sam
orjaski klic:

“Sosestre, preglejte Zarjo od
prve pa do zadnje ¢rke! Vsaka
besedica, vsako poroéilo, vsak
¢lanek vam je dokaz, da vsaka
amerikanska Slovenka ,Zena ali
dekle, zamudi in pogresa mnogo,
ako ni élanica S.Z.Z. — Ve, ce-
njene sosestre, imate vsaka svoje
prijateljice; med njimi bo vsaj
ena, ki Se ni ¢lanica nase Zveze.
Dajte ji v roke to stevilko, da jo
prebere! Povejte ji, kako majhne
prispevke pladujemo pri Zvezi
in kaj dobivamo zanje, — pa bo-
ste imele v nji takoj navduseno
novo ¢lanico!

Josephine Racic.
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Narocn. Posebna
Podruznica: Meseén.: Zarje: Prist.: doklada: Knjige: Izkazn.: Znaki: Skupaj Clanic:
1. ‘Sheboygan; Wis: il $ 15.90 $10.60 $ =275 — — $ .50 $—— $ 27.75 106
2% Chicago sl licattr s oy 7.35 4.90 _— —— 15 —_— —_— 12.40 49
3.” Pueblo, Colo: ......... 18.05 12.70 —_— 36.50 — _— —_— 67.25 127
4. Oregon City, Ore. ... 4.50 3.00 —_— —_— —_— _— e 7.50 31
5. Indianapolis, Ind. 6.30 4.20 _— .50 4.00 —_ —_— 15.00 41
6. Barberton, Ohio ... 9.75 6.50 .75 —_— —_— —_— —_— 17.00 65
7. Forest City, Pa. ... 7.35 4,90 —_— i — 2.25 —_— 14.50 49
8. ‘Steelton, Pa.' .. 6.15 4.10 —_— A —_— —_— —_— 10.25 41
9. Detroit, Mich. ...... 8.10 5.40 1.50 il —_— B —_— 15.00 56
10. Collinwood, Ohio —.ooicooeeee... 63.15 42.10 225 4.00 — ~Sae —_— 111.50 409
JiesE Eyeleths i Mannye Bl U0 e 7.20 4.80 1.50 e — — —_—— —_— 13.50 46
1255 Milwaukee, PWisi Sacsiins.: 12.60 8.40 1.50 e 4.00 25 —_— 26.75 85
13. -San Francisco, Cal. ......... 10.95 7.30 S S = —_— —_— 18.25 73
14. Nottingham, Ohio ................ 34.50 23.00 1.50 19.50 S 1.50 — 80.00 230
15, ‘Newbure, . @hiow tond i 16.95 11.30 —_— a SR —— —_— 28.25 105
1680 SomiEChicago <l e s w250 8.55 5.70 R e — —_ —_— 14.25 57
175 West i AllisWise e 4.95 3.30 e —_— —_— _— —— 8.25 33
18. Collinwood, Ohio ....cccooco..... 5.40 3.60 —_— 1.00 _— — —_— 10.00 34
19. “Eveleth; Minn: il 23.25 15.50 —_— 1.50 4.00 —_— —_— 44.25 154
20 i oliet TG a s aas e o T 34.05 22.70 —_— 7.50 ——— A —_ 65.00 228
21 ssWest o Paple 2 Ohiod = 7.05 4.70 75 e = 2.00 e 14.50 47
22 B radley Sl I ER SV En e 3.30 2.20 —_— ligtln —_— —_ —— 5.50 22
2B SEly N inni s Scli i o 11.85 7.90 4.50 1.00 e —— —— 25.25 79
244 Jea7 Salle S D ehmaiic S ey 6.75 4.50 Zh s e — —_— — 11.25 44
25. Cleveland, Ohio ... 40.40 13.50 8.00 15 1.25 —_— 123.90 399
265 2Pittsblirgh s Pa. o s ; 11.10 3.00 2.50 4.00 —_ e 37.25 109
27. North Braddock, Pa. .. 6.90 4.60 —_— —— 4.00 —_— — 15.50 46
285 eGalumetieMich: 25 oLk 10.80 7.20 L A Se0uti A S 18.00 72
29:0iBroundalesBat i o =iy 3.00 2.00 —_— S _— e —_— 5.00 20
30 urora STl i n s o B i 3.00 2.00 o X A ey —_— 5.00 19
3Gl DLt MINN. et e 6.30 4.20 s s = —— —_— 10.50 42
325 Buclid S @hiofas et tes St 12.60 8.40 STt i STy - .65 21.65 84
33. New Duluth, Minn. ... 3.90 2.60 P S oga ) —_— —_— 6.50 26
34 S SoudanMinn.or. o e 4.35 2.90 3.00 11.00 S R —— 21.25 27
35. Aurora, Minn. e et oy Ao PRI e = s 10
36. McKinley, Minn. ... 6.90 4.60 ey R SN — —_—— 11.50 46
37 Greaney aMinn: £tk S its 3.00 2.00 —— A 4.00 _ —— 9.00 20
38 M ChisholmiwMinn 2o hi 14.70 9.80 6.00 —_— —_— —_ e 30.50 98
39. Biwabik, Minn. ... 3.15 2.10 e —_— e —_—— —_—— 5.25 21
4 M Uoraint i@ hio, s Sl L sieiiis 2.85 1.90 e == = —_ e 4.75 19
41. Cleveland, Ohio .......cccoee 7.65 5.10 —_— —_— —— — —_— 12.75 48
42. Maple Hights. Ohio .......... 2.25 1.50 2.25 — e —_— _— 6.00 15
43 B o N 1 W VA S AL 2.85 1.90 75 — —— — —_— 5.50 19
44 Vialley, Washs b it 1.05 70 —— —_— — — —.— 1.75 7
45. Portland, Oregon ... 2.85 1.90 1.50 —— e e —_— 6.25 19
4655 SE T ou1S MO s st e s 2.70 1.80 .75 —_ —_ — S 5.25 18
Sletpa)| s EenasGNiE s B $512.00 342.00 45.75 93.00 24.30 8.50 .65 1026.20 3395
Naro¢nina Zarje, izven &lanic ...........ocoeeee. 2.00
ZAHORIASe Ve Zar) i e it i e LR e e 82.05
Skupa jieesctiantay it il $ 1,110.25
Obresti na bankah v letu 1930..................... 392.44
St Skupni dohodki meseca decembra, 1930........ $ 1.502.69
Stroski: Preostanek v blagajni dne 30. nov. 1930 ... 16.775.23
Edinost Publ. Co., za 4 posebne str. Zarje (July-Oct.)..$113.82
Edinost: Publ..:iCo tiskovine s sl i J Y ______________ a 54.00 Skupna $VOota ..o $18,277.92
Edinost Publ. Co., Zarja in poprava adresarja za nov... 233.78 Mrs. Anna Motz, placa blag. za pol leta, do 31. dec. 1930 25.00
Edinost Publ. Co., Zarja in poprava adresarja za dec.. 231.91 Najemnina prostorov za november in december, 1930.... 20.00
Amer. Slovenec, oglas za pol leta, do 31. dec. 1930......... .. 30.00 Postnina Zarje za november, 1930 . ... 10.0.
Wieestern ‘Newspaper TUnion ~oi. il i 14.45 RazpoSiljanie Zarje za november ,1930 ... 15.09
MiaryviiGlavaniedared e sl vt wEi L o 25100 Postnina Zarje za december, 1930
Rev. Anton Schiffrer, placa za mesec december............ 10.00 RazpoSiljanje Zarje za december, 1930
Mrs. Marie Prisland, placa za december ... 25.00 Denosit for 2nd Class for Zarja ...............
Julia Gottlieb, placa tajnice, urednice-upravnice za dec... 100.00 Oglasivi koledarjui Ave Maria e 2. S il
SkupniEstraskif A A% i nEE s i O LS e S e
Prcostanek v blagajni dne 31. dec. 1930 .........ccoceooeooeo. $17,325.83

Julia Gottlieb, gl. tajnica.
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FINANCNO POROCILO SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE ZA DOBO OD 1. JULIJA 1930 DO 31. DECEMBRA 1930.

DohodkiEsSkiiphisprejemkitodupodrizZnic Vi tem  CaST Lt s e e e L e i $ 6,694.10
O gl s e a1 e e e o 84.30
NATOCHINANN A AL 0% Za sl e Gl AN G e e e e T o e 6.00
@ brestifnatbanlkahtzaletoml 930 s e 392.44

o ¥ Skupaji St hlan $ 7,176.84

Stroski: Uprava: plade, najemnina za sobo, oglasi, nagrade, 1Zredn0 ... $ 1,238.71
Zarjacetiskarnasilklise)is poStning, Srazposiljanie: e e as on e T el e e 1,602.55
Piskovine, knjig e, papit; cKoverte s e e s 254.00
IzplacilagzaRUmle RCIanices o s e el ciier wd RATRRASS o, TV deltl i M- Jostete Rl omt S S0 s S S oo i 670.00

S e e e $ 3,765.26
Skuptir=dohod ki vasestihiTncsecih i o m i Aat e bt i e C N L CL VL S i $ 7,176.84
S P NI tEGSKIGY  SeS TN e S e CTN oy i e e e e 3,765.26
Prebite kTt tes, (o e T e e $ 3,411.58
Ereostanek el n a0 e e s $13,914.25
Skupnorimetiesvidenatjn dladecembrasl 930 el L S e e e e e el $17,325.83

N. B. Vrednost Zvezinega inventarja v tem racunu ni vkljucena.

Marie Prisland, gl. predsednica,

Josephine Erjavec, gl. nadzornica,

Knjige pregledane in potrjene 19. januarja 1931.

Albina Novak, gl. nadzornica.

PREGLED PREMOZEN]JA S. Z. Z. — DNE 31. DECEMBRA 1930 JE ZNASALA IMOVINA S. Z. Z. KAKOR SLEDI:

Hranilne vloge. The North American Trust Co., Cleveland, O..oooooooooooio. No: 291907490 = e $ 4,218.97
The San Francisco Bank, San Francisco, Calif..................... N©! 704382, 41490 <orioemanmanimsesnonss 3,043.14

Bank of Sheboygan, Wisconsin ...................... No. 26268, 3% 2,104.44

Kaspar American State Bank, Chicago, Ill............... No. 125086, 3% .. 2,094.78

The International Savings & Loan Co., Cleveland, O. No. 1280, 5% ....... 1,067.10

The Joliet National Bank, Joliet, I1l. (Aug. 1), No. 39416, 3% 1,015.00

First Wisconsin. Nat’l. Bank, Milwaukee, Wis.....oooooooooeio. No. 29218, 3% 1,015.00

Skupaj Fii=e $14,576.58

Cekovne vloge. Metropolitan State Banic; i@Ghicagot il Mee s e 618.60
KasparsAmericaniState Bank, iChicago, Dl o s e s 2,130.65

N. B.

Skupno imetje v denarju dne 31. dec. 1930...$17,325.83

Vrednost Zvezinega inventarja v tem racunu ni vkl jucena.

Anna Motz, gl. blagajnicarka.

Dopist

PODRUZNICA ST. 1, SHEBOYGAN,
WIS.

Na nasi glavni seji je bila udelezba od
strani clanstva naravnost presenetljiva.
Toliko ¢&lanic skupaj ze nismo dolgo vi-
dele. Na seji se je ukrenilo marsikaj do-
brega in koristnega. Podruznica se bo
pridruzila lokalnemu federativnemu klu-
bu jugoslovanskih drusStev. Zastopnici
sta Kristina Rupnik in Marie Prisland.
Kakor prej, tako bo podruznica tudi le-
tos obdarila Stiri najpridnejSe graduante
nase Sole s primernimi spominki. Da se
pridobi veéje Stevilo novih ¢lanic je se-
stra Marie Prisland obljubila cekin za
pet dolarjev, tisti ¢lanici, ki bo prihod-
njih Sest mesecev pridobila najve¢ novih
¢lanic za naso podruznico. Toraj, sestre,
potrudite se! X

Pri nasi podruznici je tudi v navadi, da
vsako sejo prineseta dve ¢lanici kuhinj-
ske recepte in seveda zraven Se isti re-
cept narejen, da lahko pokusimo ce je
dober, ali ne. Ta tocka jako zanima na-
Se clanice, in za februarsko sejo sta na

programu dva recepta za piskote. Ne za-
mudite toraj seje!

Odbor, ki bo vodil naso podruznico za
to leto, je sledeci: Predsednica: Kristina
Rupnik; podpredsednica: Mary Cigalle;
tajnica: Mary Krainc; pomozna tajnica:
Mary Erzen; blagajnicarka: Mary Ri-
bich. Nadzornice: Ivanka Mohar, Marie
Prisland in Josephine Kovacic.

Po seji smo imele lepo zabavo. Mize
so bile oblozene z vsem dobrim, muzi-
kant nam je pa sviral da so plesale mla-
de in stare, in to, pomislite, brez moskih!
Bila je pristno zenska zabava; vsem c¢la-
nicam se je brala izredno dobra volja iz
obrazov. Zato hvala lepa vsem, ki so zu

. “party” darovale ali pa pomagale. Ravno

tako hvala vsem, ki so zadnje leto delo-
vale bodisi za konvencijo ali pri drugih
zabavah, kakor tudi hvala vsem daroval-
kam, ki imajo za podruznico vedno odpr-
to roko in srce in vsem onim, ki so pro-
dajale “tikete” za dobitke ali pa za ve-
Cerje.

Zelimo veselo in sre¢no novo leto, ter
iskreno pozdravljamo vse clanstvo.

Stari in novi odbor podruznice §t. 1.

PODRUZNICA ST. 2, CHICAGO, ILL.

Dne 19. januarja je bila sklicana po-
secbna seja, na kateri je bil izvoljen in
zaprisezen slede¢i novi odbor za leto
1931: Predsednica Mrs. Elisabeth Be-
sovsek, podpredsednica Mrs. Mary Yor-
ga, tajnica Mrs. Frances Vrecek, 2139 W.
22nd Pl., blagajnica Mrs. Mary Kreme-
sec, nadzornice: Mrs. Antoinette Gla-
vach, Mrs. Josephine Raci¢ in Mrs. Jen-
nie Stayer. Duhovni vodja: Rev, Ale-
ksander Urankar. — Seja bo.za naprej
vsak cetrti Cetrtek v mesecu ob pol
osmih zveéer v cerkveni dvorani.

Ni nam bilo ljubo, da nas je zapustila
Mrs. Yorga kot predsednica. Prigovarja-
le smo ji na vso mo¢, pa vendar ni ho-
tela vnovi¢ sprejeti predsedniStva, ces
da stanuje preveé od rok. S svojim lju-
beznivim nastopom si je osvojla nasa sr-
ca. Kot predsednica naSe podruznice ni
samo spretno vodila sej, temvec je razve-
selila sosestre na vsaki seji tudi z okusno
starokrajsko potico. Zato se ji vse cla-
nice prav lepo zahvaljujemo. Vemo, de
bo. Mrs. Yorga tudi za naprej pomagala
nasi podruznici kjer bo mogla.
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Ker so bile isti dan ko smo imele me
sejo tudi glavne uradnice v Chicagi za-
radi polletne seje glavnega odbora, so
bile te povabljene na sejo. Vse so se od-
zvale, razen gl. blagajnicarke Mrs, Motz,
ki se ji je nudilo domov v So. Chicago,
in gl. nadzornice Mrs. Smole, ki je isti
dan nenadoma obolela.

Zal nam je, da je Mrs. Gottlieb odsto-
pila od glavnega tajniStva Zveze, ker je
bila z nami od zadetka in smo se priva-
dile nanjo in ona na nas. Naj se ji na
tem mestu prav sréno zahvalimo, ker
nam je dajala svoje prostore za seje brez-
plaéno in nam je vsako pot postregla s
sladko kavico.. Na drugi strani pa nas
veseli, da je bila tudi nova glavna taj-
nica izbrana iz naSe srede; cetudi je Se
mlada, vemo, da je zmozna, in da bo kos
svoji odgovorni sluzbi.

Nasa podruznica je zopet v lepem to-
ku. Treba nam bo na kak nacin poski-
beti, da bomo imele ve¢ v blagajni. Po-
truditi se bomo morale tudi, da podvoii-
mo vrste nasega clanstva. Vse to bo pri-
§lo polagoma, saj lahko recem, da so v
novem odboru same energi¢ne in delavne
zene, ki gotovo ne bodo drzale krizem
rok,

Prosim vse cenjene ¢&lanice naSe po-
druznice, da se polnoStevilno udeleze pri-
hodnje seje dne 26. februarja.

S sosestrskim pozdravom!

Frances Vrecek, tajnica podr. §t..2.

* k%
PODRUZNICA ST. 5, INDIANA-
POLIS, IND.

Na zadnji seji dne 19. januarja je bil
izvoljen sledeci odbor za leto 1931: Pred-
sednica Mrs. Anna Koren, podpredsed-
nica Mrs. Mary Mervar, tajnica Mrs.
Jennie Gerbeck (718 N. Holmes Ave.),

blagajnicarka Mrs, Mary Vidmar, nad-:

zornica Mrs. Ursula Zevnik. — Druga
redna seja bo 16. februarja v stari Soli,—
toraj ne ve¢ v novi.

Na zadnji seji smo tudi sklenile, da
napravimo pq Veliki noci igro in bal v
prid nasi blagajni. Zato prosim, pridite
vse na sejo 16. februarja, da se pogovo-
rimo, kako in kaj; ¢e nas pride samo ne-
kaj na sejo, ne moremo mnogo ukreniti.
Zatoraj vas vabim in prosim prav lepo,
udelezujte se redno naSih sej v tem letu!

Vas pozdravlja

Jennie Gerbeck, tajnica.
* k%
PODRUZNICA ST. 11, EVELETH,
MINN.

Na zadnji seji smo sklenile, da prire-
dimo 14. februarja, to je na Valentinov
dan, v City Auditorium veselico in ples
v korist nase blagajne.

Uljudno vabimo vse podruznice (7474
v nasi okolici, kakor tudi vse drugo zen-
stvo, da pridejo na nasSo prireditev in
nam tako finanéno pomagajo. Ob drug:
_priliki vam bomo me vrnile. Ako bomo
slozno sodelovale, bomo vse imele korist
od tega.

Na razpolago bo dobrega prigrizka in
sicer zastonj, ravno tako godba prve vr-

ste. Veselicni odbor je prav pridno na de-
iu. Ne zamudite te prilike in pridite se
malo pozabavat z nami! Ze sedaj vam
klicemo: Dobrodosli!
Za veselicni odbor
Mary Oberstar.
* * %k
PODRUZNICA ST. 12, MILWAUKEE,
WIS.

Na glavni seji meseca
bile izvoljene sledece wuradnice za leto
1931: Predsednica Mary Kopa¢, pod-
predsednica Helen Preceshnick, tajnica
Margaret Ritonia, blagajnica Josephine
Martinci¢, zapisnikarica Anna Muhic.

Nadalje vas prosim, drage sosestre, da
mi naznanite, ako katera ne dobiva Zar-
je, ali Se nima izkaznice.

Pri druzini Mazir in Rozman so se o-
glasile rojenice ter prinesle vsaki krep-
ko hcerko. Iz blagajne smo darovale obe-
ma materama vsaki po $5. Vse je zdra-
vo, Castitamo!

V imenu c¢lanic se moram zahvaliti nast
prejsnji blagajnici Mrs. Mary Gerlica, ki
se je veliko zZrtvovala in je zvesto deio-
vala pri nasi podruznici. Dolzne smo, da
take uradnice upoStevamo za njihovo de-
lo. Vemo, da bo, kakor do sedaj, tudi za
naprej delala v korist nase SZZ.

Sosestrski pozdrav!

Margaret Ritonia, tajnica podr. st. 12.

x % %
PODRUZNICA §T. 13, SAN
FRANCISCO, CAL.

Kot ‘druga glavna podpredsednica naj
tudi jaz izreCem zahvalo nasi bivsi glavni
tajnici Juliji Gottlieb, ki je v resnici krep-
ko delala za korist Zveze od zacdetka pa
do casa ko je predlozila svojo resignaci-
jo, — na drugi strani pa castitam nasi se-
danji glavni tajnici Josephine Raci¢, in
zelim, da bi bila mog¢na in nevtrudljiva v
delu, katerega ji je clanstvo Zveze nalo-
zilo na rame. Prosim tudi vse glavne in
krajevne odbornice, da gredo novi glavni
tajnici povsod na roke!

Par besed o nas$i podruznici! — Cla-
nice me sprasujejo, zakaj sem pustila taj-
nistvo, ki sem ga opravljala tri leta. Samo
zato, da bom v prihodnje lahko Se bolj
delala za napredek naSe podruznice, ka-
kor sem doslej. Prosim Vas, drage ¢lani-
ce, pomagajte lepo tudi moji naslednici
Mrs, E. Russ! Sedajna tajnica ima trgo-
vino in Post Office; ¢e ne morete priti
na sejo, pa poravnajte Clanarino v njeni
prodajalni. In Se nekaj! — Bivsa pred-
sednica je obljubila, da nam priredi ime-
niten bnket, ko nas bo enkrat sto. Sedaj
nas je tri in sedemdeset. Dobimo Se se-
dem in dvajset ¢lanic, pa se bomo zopet
enkrat dobro imele!

Nasa organizacija, z Mrs. Prisland na
celu, ima za seboj Stiri leta pridnega de-
la. Po Stevilnih naselbinah so v teh §tirih
letih zrastle podruznice Slovenske Zenske
Zveze. Kjer jih Se ni, jih bo pa $e treba
ustanoviti. Osebam, ki so mnogo delale,
moramo dati zasluzeno priznanje; to jih
bo podzigalo, da bodo marljivo delale tu-
di nadalje. Veseli me, ko vidim, kako je

decembra so

¢lanstvo nase Zveze hvalezno Mrs. Pris-
land za njeno delo. To prica Stevilo vo-
§¢il, ki jih je prejela od c¢lanic za Bozic
in Novo leto. Kot majhno priznanje nje-
nega pozrtvovalnega dela za slovensko
zenstvo v Ameriki naj tudi jaz napiSem
par vrstic:

Nasi glavni predsednici,

V trudu in znoju §tiri leta
si nasi Zvezi gospodar.
Celino trdo si orala,

v njo seme dobro posejala.

In delo tvoje je uspelo:

Glej ceto krepko to Slovenk
zedinjenih v Zvezi na$i, —
glej naso Knjigo, naso Zarjo!

Pozdravljene vse glavne uradnice in
v . 7 - .
¢lanice S.Z.Z., posebno pa clanice po-
druznice §t. 13!

Bara Kramer, II. gl. podpredsednica.
* x

PODRUZNICA ST. 15, NEWBURGH,
OHIP.

Ker prebiram redno razne dopise v vec
casopisih, se mi veckrat milo stori, kaj
se je v preteklem letu vse pisalo in kako
se je v ni¢ devalp naSo organizacijo, Na-
mesto da bi bile po konvenciji krepko
prijele za delo, pa smo se spustile v oseb-
ne prepire in v grda in neutemeljena o-
sebna sumnicenja, pri vsem tem pa so
trpele posamezne podruznice. Trpela je
tudi nasa podruznica, ki je nazadovala po
Stevilu c¢lanstva in nazadovala v financ-
nem oziru.

Novo leto — nova pot! je zaklical nas
duhovni nadzornik v januarski Stevilki
Zarje. Kaj nam koristijo osebni prepiri
v organizaciji ali pri posameznih podru-
znicah? Nic¢! Samo vlecejo nas k tlom in
nas morijo. Pred oc¢mi imejmo edinole
Zvezin glavni cilj: zdruzenje in vsestran-
ski napredek vsega slovenskega katoli-
skega Zenstva v Ameriki! Pustimo v ne-
mar malenkostne osebne razprtije in poj-
dimo raje iskat novih c¢lanic! Napravimo
nase seje privlacne, delujmo vzajemno.
placujmo redno svojo c¢lanarino, pa nam
bo mnapredek zasiguran! Tudi naSa po-
druznica mora naprej! Pravim Se en-
krat: Bodimo slozne, hodimo redno na
seje in agitirajmo povsod za S.Z.Z. To
naj bo nasSo geslo!

Pozdrav vsem ¢lanicam S.Z.Z., poseb-
no pa clanicam Stevilke 15.

Karolina Hodevar.
L *

PODRUZNICA ST, 17, WEST ALLIS,
WIS.

Pri nasi podruznici nas zaradi slabib
delavskih razmer ni posebno veliko, kar
nas pa je, pa drzimo skupaj: kar ena to
druga. Tako nam je vsak mesec predolg.
Tudi sedaj tezko cakamo prihodnje scje,
ki se bo vr§ila pri sestri blagajnicarki
Mrs. M. Sorcic, 5516 National Ave. Po
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seji bo “card party”. Toraj, ne pozabite:
od prve do zadnje vse morate biti skupaj!

Na zadnji seji je bilo sklenjeno, da do-
bi vsaka c¢lanica $5.00 ob casu poroda.

Zadnje mesece je bilo veliko pisanja,
da potrebuje Slovenska Zenska Zveza
daljSe ime, naSa tajnica pa se je v svo-
jem osebnem slu¢aju odlocila raje za par
¢rk krajSe ime: iz Miss Windishman je
postala Mrs. Juzina. Ona je bila ustano-
viteljica naSe podruznice in njena tajni-
ca in sicer ves Cas brez place. Dolznost
me veze, da se ji kot predsednica najlepse
zahvalim za njen trud in slozno sodelova-
nje, Zelim, da bi $e za naprej z nami
tako pridno delovala kakor je do sedaj.
Cela podruznica zeli obilo srece in bozje-
ga blagoslova novo porocenemu paru.

Pri nasi sosednji podruznici §t. 12,
Milwaukee, je sosestra Neza Peterlin s
svojim soprogom obhajala srebrno poro-
ko dne 24. januarja. Clanice so jo prese-
netile s krasnim darilom: poklonile so
jima spominek, na katerem je Stevilka 25
sestavljena iz pet in dvajset srebrnih do-
larjev. Posnemanja vredno! Med gosti
smo bile tudi Stiri ¢lanice naSe podruzni-
ce. Mrs. Peterlin in njenemu soprogu iz-
rekamo najlepSe castitke.

Predno koncéam naj Se omenim, a
smo se silno razveselile, ko smo opazile,
da je z Novim letom prisel v Zarjo po-
polnoma drugacen duh. Stevilko, kako
je bila januarska, ¢lovek z veseljem vza-
me v roke in se Cuti prisiljenega, da tudi
sam po moznosti sodeluje. Vsi ¢lanki in
dopisi v zadnji Stevilki so bili zanimivi,
posebno pa se strinjamo z dopisi podru-
znic §t. 18 in 28.

Mrs. J. Schlosar,
predsednica podr. §t. 17.
x k%
PODRUZNICA ST. 19, EVELETH,
% MINN.

Ker od naSe podruznice ne pride no-
benega glasu, si bodo morda mislili dru-
god, da smo zmrznile v nasi Minnesoti.
Tudi pri pas se zgodi marsikaj, samo no-
bena ne poroca.

Preteklo leto je pet naSih ¢lanic obha-
jalo svojo srebrno poroko; ob teh prili-
kah smo vsaki darovale po $10.00. Dve
¢lanici sta stopili v zakonski stan; tudi
tema smo darovale vsaki po $10.00 in pu-
Seljc. Pomagale smo tudi potrebnim; v
ta namen smo porabile iz blagajne $17.00

Sestra Mrs, Kotze je na bolniski po-
stelji. Zelimo, da bi ji ljubi Bog dal zopet
zdravja in da bi kmalu zopet prisla med
nas.

Na zadnji seji smo sklenile, da prire-
dimo maskeradno veselico na pustno ne-
deljo, 15. februarja zvecer ob osmih v
Avditoriju. Vabljene ste vse prav lepc,
mlade in stare, saj Vam je znano, da je
zmeraj luStno, kadar podruznica §t. 19
kaj priredi. Tudi to pot se boste prepri-
Cale, da je to res. Pripeljite seboj tudi
mozke, ker bomo imele nagrade zanje.
Pripravljalni odbor bo tudi za vse drugo
poskrbel.

Sréno lepo pozdravljam vse ¢lanice in
glavne odbornice S.Z.Z., posebno pa ¢la-
nice podruznice St. 19,

Gabriela Masel,
blagajnica podr. §t. 19.
x % %
PODRUZNICA ST. 22, JOLIET, ILL.

Pri nasi podruznici smo izgubile zopet
eno ¢lanico. Dne 3. januarja nam je umr-
la sosestra Barbara Tomazich. Clanice
so se v velikem Stevilu udelezile skupnih
molitev na domu pokojne, kakor tudi nje-
nega pogreba. Podruznica je narocila eno
sveto maso zanjo. Naj v miru pociva, so-
sestre pa se naj Se naprej spominjajo nje-
ne duse v molitvi!

Na letni seji v decembru smo prodaja-
le srecke na mizni prt, ki nam ga je da-
rovala sosestra Josephine Erjavec ,za kar
se ji lepo zahvaljujemo. Te srecke so
prinesle $7.45 za naSo blagajno, Prt je
zadela Mrs. Slapnicar; stal jo je 50 centov.

Sosestra Theresa Ancel se nahaja v
bolniSnici ze vec casa. Za Bozi¢ smo ji
darovale $3.00. Zelimo ji skoraj$njega
okrevanja. 3

Naj Se povem, kako smo se imele na
seji 18. januarja! Rev. Father Azbe, ki
so nadomestovali nasega duhovnega
vodjo Rev. John Plevnika, so uvedli no-
vi odbor. Za njihov lepi nagovor pri za-
prisegi novega odbora se Fathru Azbetu
prav lepo zahvaljujemo. Potem smo ime-
le zabavo in smo clanicam postregle s
prigrizkom in kavo. Zahvaljujemo se na-
§i blagajnicarki Mary Setina, ki nam je
spekla izvrstne starokrajske krofe, ravno
tako tudi vsem ostalim odbornicam, ki so
pripravile okusno malico in pripomogle,
da se je vse izvrsilo v najlepSem redu,
Na letni seji je bilo tudi sklenjeno, da
priredimo plesno veselico po Veliki nodi,
dne 6. aprila. — Drugic¢ vec o tem.

Sosesterske pozdrave vsem ¢lanicam
SUZANZE

Agnes Skedel, predsednica.
Anna Pluth  tajnica.
* * *

PODRUZNICA ST. 23, ELY, MINN.

Clanice nase podruznice so se skoraj
polnostevilno udelezile decemberske se-
je, kako pa tudi ne, ko nas je imel tisu
vecer obiskati Santa Claus! Sklenile sme.
da priredimo pred pustom ‘“card party”;
podrobnosti se bodo obravnavale na ja-
nuarski seji. Po koncani seji smo stopile
v krasno ozaljSauno jedilno dvorano, kjer
je stalo bozi¢no drevesce vse v luckah.
Miss Hutar in Mrs. Stukel sta nam zapeli
ob spremljevanju klavirja vec¢ lepih bo-
ziénih pesmi, potem pa je vstopil Santa
Claus in obdaroval vsako ¢lanico z majh-
nim darom, Sledilo je malo prigrizka. —
V imenu cele podruznice se prav lepo
zahvaljujem Miss Hutar in Mrs. Stukel,
ki so pripomogle, da je bil na§ program
toliko lepsi.

Spomnile smo se tudi naSe cerkve in
darovale iz druStvene blagajne $25.00 za
bozi¢no darilo.

Odbor za leto 1931 smo izvolile Se
meseca novembra. Imena sledijo: Pred-

sednica Ursula Golob, podpredsednica
Johanna Somrak, tajnica Mary Stukel,
blagajnica Mary Logar, zapisnikarica
Josephine Bolh, nadzornice: C. Kapsch,
K. Slogar in K. Peshel.

Kon¢no zelim na$i diéni Zvezi naj-

lepSega napredka v tem letu!
Katherine Slogar.
" * % %
PODRUZNICA ST. 23, ELY, MINN.

Pri nasi podruznici vlada ze od zaletka
prav lepa sloga in zadovoljnost. Mesec-
ne seje so prav dobro obiskane, posebno
v zimskem casu, Ker so druStvene seje
po navadi ve¢ ali manj suhoparne, smo
pri nasi podruznici vpeljale navado, da
imamo po seji vedno malo zabave, pa
tudi malo prigrizka. Na decemberski seji
nas je obiskal Miklavz in podaril vsaki
Clanici majhen zabojéek. Prisla je tudi
naSa organistka Miss Mary Hutar ter
nam zaigrala in zapela prayv lepih bozié-
nih, nji pa je sledila znana pevka Mrs.
Mary Stukel. Obe zasluzita prav lepo
pohvalo.

Na zadnji seji dne 18. januarja je bilo
sklenjeno, da bomo imele na prihodnji se-
ji 15. januarja ‘“bunco party”. Za ta bo
vsaka ¢lanica prispevala 50 centov. Slo
bo vse v korist naSe blagajne. Receno je
bilo tudi, naj vsaka ¢lanica vsaj eno pri-
nateljico pripelje seboj, ki bo seveda tudi
morala placati 50 centov. Cim veé jih
pripeljete, tem boljSe bo za naSo blagaj-
no. Saj vam je znano, da se je nasa bla-
gajna skrécila; nekaj smo dale za popravo
cerkve, placati smo morale tudi odborni-
cam za njihovo delo. Poskrbimo toraj,
da se blagajna zopet malo zvisa, da bo-
mo toliko bolj brez skrbi, posebno v slu-
¢aju kake nesrece!

Ker bo prisla prihodnja seja ravno na
pustno nedeljo, sem nekaj slisala, da pri-
de za vsem drugim Se neke vrste ohcet.
Muzikanta in kuharice so baje ze dobili.

Pridite in pripeljite mnogo drugih se-
boj! Za “bunco” bodo tri darila. Seja
se bo zacela ob 7. uri zvecer.

Pozdrav vsem &lanicam S. Z. Z.!

Odbornica.
* X %k
PODRUZNICA ST. 25, CLEVELAND,
OHIO.

Clanicam naSe podruZnice naznanjam,
da je bilo na redni seji dne 12. januarja
sklenjeno z veliko vecino, da bomo pla-
cevale 5 centov vec¢ na mesec, kar bo §lo
v naSo druStveno blagajno. Na ta nadin
bomo najlazje krile druStvene stroSke.
Saj veste, da imamo precej takih stro-
Skov. Kadar umrje katera nasih ¢lanic,
kupimo venec in naroé¢imo en automobil;
nekaj gre tudi za placo uradnicam. S tem
ukrepom boste gotovo vse zadovoljne.

Prosim vas vse Cclanice, agitirajte za
nove; na prihodnjo sejo naj pripelje vsa-
ka eno novo seboi! Pa Se to vas prosim:
placujte redno svoj asesment vsak mesec!

Naznanjam vam tudi, da bom na vsa-
ki seji pobirala ¢lanarino Ze o pol Sesti
uri zvecer. Tudi na domu sem vam za
to na razpolago vsakega 25. v meseccu.
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CZARJIA

Tako boste vse imele priliko, da placu-
jete asesment v pravem casu. — Toliko
v pojasnilo.
Sestrski pozdrav!
Mary Otoniéar, tajnica.
R
PODRUZNICA ST. 27, NORTH
BRADDOCK, PA.

Drage sosestre: — Na zadnji seji smo
sklenile, ¢a se bodo od sedaj naprej vr-
Sile redne mesecne seje vsak drugi cetr-
tek v mesecu v navadnem prostoru na
domu tajnice. Ne pozabite tedaj drugi
Cetrtek v mesecu zvecCer po sedmi uri.
Udelezujte se polnoStevilno; ve¢ ko nas
bo, ve¢ dobrega bomo ukrenile, ¢e pa ne
prihajamo na seje, ne vemo kaj se godi.
Naznanjam Vam, da smo iz naSe bla-
gajne vzele $25.00. Stiri dolarje smo dale
za drustvene knjige, za dvajset dolarjev
smo nakupile nasi c¢lanici Mrs. Ramus
grocerij, z enim dolarjem pa smo porav-
nale dvomeseéno c¢lanarino za njo in za
Mrs. Mary Zefran. Bili sta potrebni, ker
se zdaj tako slabo dela.
Drage sestre, bodimo slozne in potr-
pezljive, saj pravi pregovor, da v slogi je
moé! Ce se bomo vse skupaj zanimale za
naSo podruznico, bomo tudi napredovale.
Zatorej ste naprosene, da agitirate za no-
ve Clanice. Ce je katera nadih ¢lanic v
veliki rev§éini, naj se prijavi kateri nasih
uradnic za pomo¢, ker ji bomo rade volje
pomagale.
Pozdrav vsem Slovenkam v Slovenski
Zenski Zvezi, posebno pa podruznici St.
27.
Ursula Pierce, tajnica.
* k%

PODRUZNICA ST. 28, CALUMET,
MICH.

Na glavni seji decembra meseca so bile
izvoljene sledeCe odbornice: Predsednica
Mrs. Mary Kocjan, podpredsednica in
zapisnikarica Mrs. Mary Puhek, tajnica
Mrs. Anna Stanfel, blagajnicarka Mrs.
Mary Chesarek. Od sedaj naprej bomo
imele sejo vsak prvi Cetrtek v mesecu in
ne vec¢ v sredo, kakor do zdaj. Prosim,
da si vse clanice to dobro zapomnite.

Na zadnji seji dne 8. januarja nas je
bilo navzocih devet in dvajset. Po seji
smo imele nekoliko zabavnega programa,
kratek govor in malo vecerje, potem smo
se pa zmenile, da bo za prihodnjo sejo
vse ravno tako. Izbrale smo tudi dve
sestri, ki nas bosta zabavali takrat in nain
povedali par storij.

Vabim vas, sestre, da se v cetrtek 5.
februarja udelezite seje brez izjeme.

Prejmite lep pozdrav od

Mrs. Mary Puhek, preds. 5t. 28.
* Xk %

PODRUZNICA ST. 30, AURORA, ILL.

Novo leto nam je prineslo tudi novo
glavno tajnico. Kakor kaze zacetek, smo
dobile tudi v njej dobro mo¢, ki bo de-
lovala vsestransko v korist S. Z. Z.

Z brezposelnostjo je yrisla v naSo na-
selbino Se bolezen in smrt. Pred nekaj

tedni je umrl oce naSe Clanice Mrs. Ze-
iran, Mr. Martin Plut. NaSe sozalje! —
Na operacijo na slepicu je moral 1t1 moj
sincek, ki je pa ze aokaj pri zdravju. L'em
potom se naj zahvalim vsem, ki ste ga
obiskali v bolmisnici ali na domu, 1 mu
prinesli toliko daril. Hyvala lepa vsem! —
Nasa clanica krances Zakovsek je mora-
la tudi na operacijo. knako Anna Vith,
rojena Vesel; po enoletni bolezni je mo-
raila se pod noz. Vsem nasim bolnicam
zenmo popolnega zdravja! — Nadalje
naj) tudi porocam, da je nasa Mrs. Un-
deser obogatela za eno glavo: dobila je
zaltega sincka. Castitamo!

Nas$ odbor je isti kakor lansko leto. Z
ozirom na to, da vedno pri meni zboru-
Jejo, so mi clamce dolocile “kvoder” na
mesec.

Priporocam vsem ¢lanicam naSe Zve-
ze, da glede ¢rke “K” pocakajo do pri-
hodnje konvencije._ Ali ne bo tako naj-
boljSe? — Saj niti sam Bog ni hotel ce-
lega vesoljstva ustvariti v enem dnevu,
temvec je ustvarjal polagoma eno stvar za
drugo in Sele nazadnje je ustvaril krono
celega stvarstva — cloveka.

Sestrsko pozdravljam vse clanice nase
organizacije!

Frances Kranjc, tajnica podr. §t. 30.

* ¥ X%

PODRUZNICA §T. 32, EUCLID, O.

Na zadnji seji je bilo sklenjeno, da ne
bomo priredile nameravane maskeradne
veselice, ker se v teh slabih casih skoraj
ne izplaca kaj takega prirejati. Namestc
tega je bilo sklenjeno, naj vsaka clanica
prostovoljno daruje nekaj v druStveno
blagajno, ¢e ne vec, vsaj 25 centov.

Predsednica Mrs. J. Pink je bila bolna
ravno ob c¢asu volitev, sedaj pa ze pridno
suce kladivce na seji. Ko bi nase drustve
Stelo kaj vec¢ tako pridnih in delavnih
kakor je ona, pa bi kmalu posekale tiste
pri §t. 10 in 14. NaSa podruznica Steje
80 clanic, ki jih je vecdinoma ona sama
pridobila.

Upraviceno s» lahko pohvalim, da vla-
da ljubezen in sloga pri naSem drustvu,
tako da ima clovek v resnici veselje ho-
diti na seje. Ljubezen je temelj izobrazbi;
ucenost ti malo pomaga, ¢e nisi uljuden.
Albina Novak je dala zelo primeren pouk
v svojem clanku o izobrazbi. Ljubi svo-
jega bliznjega! pravi druga bozja zapo-
ved. V tem smislu je «ila ustanovljena
tudi Slovenska Zenska Zveza. Zato ho-
dimo rade na seje, u¢imo se in napredu-
jemo! V sovraStvu se kaze nazadnjastvo,
in tega naj ne bo pri nas! Z veselim sr-
cem zrimo v prihodnost! Pojdimo pridno
na delo za noye ¢lanice in za naSo zasta-
vo, ki bo blagoslovljena spomladi! Ta-
krat si napravimo dan, da ga bomo pom-
nile me in tudi vsi tisti, ki nas bodo oh
tisti priliki obiskali!

Pozdrav vsem ¢lanicam S. 7. Z., po-
sebno pri podruznici §t. 32.

Jennie Intihar, tajnica.
L

-

PODRUZNICA ST. 32, GREANEY,
MINN.

Da boste vedele, drage sestre nase po-
druznice: od sedaj naprej se bodo vrsile
naSe seje vsako drugo nedeljo v mesecu
pri sestri Agnes Stari¢. Tiste, ki po na-
vadi ne pridete na seje, prosim, da bi jih
odslej bolj redno obiskovale in pokazale
veC¢ zanimanja. Treba je samo malo do-
bre volje. Dekleta, pridite tudi ve v
obilnem Stevilu!

Pozdravljam vse glavne uradnice, ka-
kor tudi clanice vseh podruznic, posebno
pa naSe domace!

Katarina Malerich,
blagajnicarka podr. §t. 32.
¥ x %
PODRUZNICA ST. 39, BIWABIK,
MINN.

Vsem clanicam, ki niso bile navzoce
na zadnji letni seji, naznanjam, da so bi-
le za leto 1931 izvoljene sledec¢e uradni-
ce: Predsednica Mrs. Mary Delak, pod-
predsednica Mrs. Mary Strukel, tajnica
Miss Anna Strukel, zapisnikarica Mrs.
Frances Serik, blagajnicarka Mrs. Ka-
tarina Tometz, nadzornice: Mrs. Angela
Serik, Mrs. Gizela Kuri in Miss Jose-
phine Zalar. Seje se bodo vrsile vsako
drugo nedeljo v mesecu pri sestri tajnici.

S sestrskim pozdravom celokupnemu
¢lanstvu naSe diéne organizacije.

Mrs. Katarina Tometz, blagajnicarka.
* kX

ZAHVALA.

Po koncani seji gl. odbora smo se na
izrecno zeljo in povabilo sestre gl. nad-
zornice Josephine Erjavec podale v Jo-
liet. V prijazni hisi Setina-Erjavec dru-
zine smo bile nad vse izborno postrezene
in skoraj z materinsko ljubeznijo obdane
od Mrs. Setina. Zato si Stejemo v dolz-
nost da se jim iz srca zahvalimo. NaSa
hvala vsem clanicam podruznice §t. 20,
ki so nas s svojim obiskom presenetile.
Prav iz srca nas je veselilo, da smo ime-
le priliko se z Vami seznaniti.. Hvalo smo
dolzne tudi Mrs. Motz, ki nas je v svo-
jem avtomobilu peljala v Joliet, le Skoda
da ni mogla ostati z nami Se nadalje.

Zahvalimo se za prijazen sprejem C. g.
zupniku Rev. Plevniku, predsednici po-
druznice Mrs. Skedel, tajnici Mrs. Pluth
in blagajnicarki, ki je ze goraj omenjena
dobra mamica Mrs. Setina. Obiskale smo
Se nasi prijateljici Mrs. Grahek in Mrs.
Mustar. Za Soferja je bila Mrs. Erjavec,
zakar ji najlepSa hvala. Ker se je Mrs.
Novak prvikrat nahajala v Jolietu in bi
rada videla gl. urad K.S.K.J., smo na-
pravile obisk tudi tam. Mr, Zalar nam je
na njemu lasten prijazen nacin pokazal
in razkazal na novo preurejene uradne
prostore, ki so sedaj res udobni. Tam
smo se sestale Se z nekaterimi gl. urad-
niki in uradnicami, kar nas je jako ve-
selilo.

Predno smo odsle v Joliet, smo obiska-
le obolelo gl. nadzornico Mrs. Smole,
kateri zelimo skorajSnega okrevanja. Za-
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hvaljujemo se tudi Mrs. KuSar, za po-
strezbo.

Tako izrekamo naSo najlepSo zahvalo
Mrs. in Mr. Martin Kremesec v Chicagi,
za vso postrezbo in prijaznost. Vedno se
tam pocutimo kakor doma. Mrs. Kreme-
sec se nikdar ne navelica nam postreci z
vsem kar dobrega premore prijazna Kre-
mesceva hisa.

Zato Se enkrat hvala lepa!

Marie Prisland,
Albina Novak.

* X %

ZAHVALA.

Joliet, Ill, Jan. 21, 1931. — Cenjene so-
sestre S. Z. Z.: V prijetno dolznost si
Stejem, da se zahvalim Mr. in Mrs. Mar-
tin Kremesec za gostoljubnost in prijaz-
nost, ki sta mi jo izkazala, ko sem bila
v Chicagi zaradi polletnega zborovanja
glavnega odbora S. Z. Z., dne 19. in 20.
januarja, Obenem se zahvaljujem tudi
Mrs. Kushar in Mrs. Peénik v Berwyn,
I1l., za prijazen sprejem o priliki mojega
obiska v spremstvu nasSe gl. predsednice
Mrs. Marie Prisland, gl. blagajnicarke
Mrs. Anna Motz, in gl. nadzornice Mrs.
Albine Novak.

Zahvaljujem se Se posebej Mrs. Motz
in njenemu sinu, ki sta nas isti vecer iz-
nenadila. Obljubila sta nam, da nas po-
peljeta v njihovem auto samo do zelez-
niske postaje, potem sta nas zapeljala pa
kar naravnost v Joliet.

Isti veCer so se zbrale na nasem do-
mu v Jolietu ¢lanice podruznice St. 20,
da pozdravijo naSo glavno predsednico
Mrs. Prisland, naSo gl. blagajnicarko Mrs.
Motz in gl. nadzornico Mrs. Novak.
Zal, da Mrs. Motz ni mogla ostati med
nami, temve¢ se je prej vrnila domov.

V svojem imenu in v imenu nase po-
druznice se gl. odbornicam zahvaljujem
za obisk.

Nasi gl. odbornici Mr. Smole, ki je ta-
ko nenadoma zbolela in ni mogla biti na-
vzo¢a pri zborovanju S. Z. Z., pa zelim
skorajsnjega zdravja.

Sosestrski pozdrav!

Josephine Erjavec,
I. gl. nadzornica S. Z. Z.

* % %
ZAHVALA.
N. Braddock, Pa. — Tem potom se
zahvaljujem podruznici §t. 27 na N.

Braddocku za izkazang mi pomoé v po-
trebi. Kupile so mi zivil v vrednosti
$20. Posebno se zahvaljujem uradnicam
omenjenega drustva, ki so zacele to ak-
cijo.

Slovenkam iz te naselbine in okolice,
ki Se niso ¢&lanice S.Z.Z., priporo¢am, da
gotovo pristopite. Za neznatne meseénce
prispevke se dobi lahko veliko pomoc v
sili.

Se enkrat se vsem pray lepo zahvalju-
jem in zelim S.Z.Z. v novem letu mnogo
uspehov.

Agnes Ramus, ¢lanica podr. st 27.
* K

ZAHVALA.

Milwaukee, Wis. — Podruznica st. 43
na Bay View, je priredila domaco zaba-
vo v soboto 24. januarja zvecer.

Na tem mestu se zahvaljujemo vsem,
ki so se udelezili nase prireditve. Hvala
Mr. in Mrs. Ign. Tominsek, ki sta nam
dala na razpolago prostor za zabavo. Za-
hvaljujemo se tudi ¢lanicam podr. §t. 12,
Milwaukee, Wis., ki so se odzvale naSe-
mu povabilu in so se v lepem Stevilu ude-
lezile naSe prireditve ter nam pripomogle
do boljSega uspeha. Hvala g. zupniku
Rev. L. Gladek, ki so nas tudi prisli ma-
lo pogledat. Ne smemo pozabiti tudi ¢la-
nic naSe podruznice, ki so na tej prire-
ditvi pokazale, kako so pridne, in so nam
prinesle toliko dobrih stvari za jesti in
za piti.

Se enkrat lepa hvala vsem, ki so nam
za to priliko kaj darovali, kakor tudi
vsem, ki so pri§li na zabavo in tako nasi
podruznici pomogli do uspeha.

Pozdrav! — Za podr. §t. 43:

Gertrud Delopst, predsednica.
Tonéika Velkovrh, tajnica.

FLE
V POJASNILO.

Pittsburgh, Pa. — Kot ustanoviteljica
in dvajset mesecev tajnica podruznice St.
26, naj napiSem par vrstic v mojem delo-
vanju. Imam gotove vzroke za to.

Za cCasa mojega tajniStva je pristopilo
k podruznici 150 c¢lanic; precejSnje Ste-
vilo teh sem sama pridobila. Skupni do-
hodki od 19. decembra do 31. julija 1930
so znaSali $2,079.35, skupni stroski v
istem casu pa 1,875.32. Dne 31. junija
1930 je ostalo v blagajni $204.03. Ob
koncu mojega tajniStva je ostalo v bla-
gajni in v blagu vsega premozenja za
$300.81.

Prav lepo se zahvalim vsem onim c¢la-
nicam, ki so mi pomagale do tako lepe-
ga vspeha ob ¢asu mojega tajniStva.

Posiljam sosestrske pozdrave vsem
¢lanicam S, Z. Z.

Magdalena Widina, bivsa tajnica.

* 3k %k

Indianapolis, Ind., 20. januarja, 1931.
— Cenjena gospa urednica: — Na Vaso
podbudo sem nekaj napisala za Zarjo in
Vam tukaj prilagam. Ce je za v javnost,
priob¢ite, Ce ni, pa vrzite v ko§! Napisala
sem to, kar Cutim v srcu in kar mi je sr-
ce narekovalo.

NOVO UPANJE IN NOVO DELO.

Upamo, da se bo sedaj naselil mir in
zadovoljnost v naSo ljubo organizacijo,
kar bi bilo povsem iz srca zeleti. Vsaka
mlada organizacija mora prestati velike
in tezke preizkusnje; od vseh strani jo
napadajo. Tako tudi nasi mladi Sloven-
ski Zenski Zvezi ni bilo prizaneSeno. Ve-
liko se je morala do sedaj boriti za svoj

obstanek in napredek. Ce pride napad od
zunaj, Se ni tako hudo, ¢e pa pride iz nje-
nih lastnih vrst, je organizacija lahko v
nevarnosti, da se razrusi. Kakor vse ka-
ze, je nasa S.Z.Z. najbolj nevarne boje ze
srecno prestala. NaSe podruznice in po-
samezne Clanice so se vsaka na svoj na-
¢in zivahno zanimale za vse kar se je
godilo v organizaciji, kakor se je lahko
videlo iz naSega Glasila. Enim kakor
drugim je bil pri srcu le koncéni dobrobit
nase Zveze.

Bile smo v negotovosti; nismo vedele,
kako se bo vse izteklo. Zato smo se
zadnje mesece nekako polenile in nismo
Sle s takim ognjem na delo za nove ¢la-
nice, kakor bi morale. Resnica je pa tudi,
da so bile tudi slabe delavske razmere
precej krive, da nismo tako napredovale,
kakor bi lahko .

Sedaj pa bodimo vesele, da je zopet
vse v lepem redu, in za¢nimo s podvoje-
nimi moémi za veéjo in moénejso S. Z.
Z.! Ne mirujmo prej, dokler ne bo vsa-
ka zavedna Slovenka v Ameriki nasa cla-
nica! Zelim iz srca, da bi se vse to kar
kmalu zgodilo. Vse naselbine, kjer se ni-
mate podruznice, jo hitro ustanovite!
Tega koraka gotovo ne boste nikdar ob-
zalovale. Ce bi nobenih drugih ugodnosti
ne imele pri Zvezi kakor samo naSe gla-
silo Zarjo, je vredno placevati tisto ma-
lenkost na mesec. Seveda Citamo tudi
druge casnike in knjige, pa ti so name-
njeni vsem ljudem brez izjeme, nase gla-
silo pa je namenjeno samo nam zenskam
in ¢lanicam; samo za nas so pisani lep:
in poducni c¢lanki, ki bi jih rada citala
kar naprej in naprej, tako so lepi. Po-
sebno moramo biti hvalezne nasSemu du-
hovnemu nadzorniku Rev. Father Schif-
frerju za njegove krasne clanke. Takih
¢lankov gotovo ne bi mogel pisati nihce
drugi kakor duhovnik, ki ima veliko izku-

Senj. Zal nam je, da nismo naSle nje-
govega clanka v decemberski Stevilki
Zarje.

Gotovo smemo biti ponosne me Slo-
venke tukaj v Ameriki, da imamo svoje
glasilo, v svojem lastnem jeziku, in to v
tujini, med tem ko naSe sestre v starem
kraju, tam v tuzZnem Primorju, na svoji
lastni zemlji ne smejo govoriti svojega
materinega jezika. O, premalo se zave-
damo in premalo se zanimamo za nasSo
in sveto stvar! Edina zenska organiza-
cija, ki jo imamo me Slovenke tukaj v
Ameriki, je nasa dicna Slovenska Zenska
Zveza. Oprimimo se je toraj vse Sloven-
ke kakor svoje ljube matere, ker smo v
tujini! Skupno bomo lazje prenasale na-
Se krize in tezave, kakor pa vsaka posa-
mezna zase.

Toraj, Se enkrat vam klicem vsem za-
vednim Slovenkam Sirom Amerike, sto-
pite pod okrilje naSe matere Slovenske
Zenske Zveze! Samo tedaj, ¢e nas bo
veliko skupaj, bo moc¢na in bo lahko
kljubovala vsem viharjem. Le v slogi je
moé! Clanica S. Z. Z.
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WOMEN THE WORLD OVER

The first act by Chinese women
Manchuria when granted freedom by
their new governor was to bob their hair.
Up to the present regime women had
been forbidden by law to cut their
tfresses.

The first Frenchwoman to make a
profession of orchestral conducting .is
Mms. Jane Evrard of Paris, violinist
and wife of Gaston Poulet, also a con-
ductor.

Miss Grace Niles is the first woman
to become manager of a big moving pic-
ture theatre in New York City.

The International Woman's league has
urged German women to propose more
women candidates for election to the
reichstag.

The minor hurts and ills of the 10,000
employes of the treasury department in
Washington, D. C., are attended to by
Dr. Katherine S. Hoffman.

More than 300 women dentists are

practicing in England.

Eight per cent of the automobiles
registered in Illinois are owned by wo-
men.

Women in Turkey have always re-
ceived the same salaries or wages as the
men, and the fact of their being married
has never hampered them in their seach
for work.

—_

THE IDEAL GIRL
Her Moral Creed

I will be cheerful in spite of odds.

I will not satisfy myself with the

material things of life, nor will T be

content with yesterday's successes.

. I will look squarely at the evil when

it presents itself, but I will try to see
the beautiful and to dwell in thought
and imagination on all things thaf
are pure and lovely and of good re-
port.

4. 1 will seek rather than avoid respon-

sibility.

. I will strive to be obedient

laws of God and man.

6. I will be truthful even to the extent
that I will not unduly exaggerate.

7. 1 will be always dependable! T will
keep my promises.

8. I will be courteous always.

9. I will not bluff to gain an end, nor
will T seek to produce my false im-
pression.

10. T will not be envious of the clothes,

N
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talens, and opportunities of others.

11. I will not keep when it should be
given.

12. T will not listen to, nor spread gos-
sip.

13. 1 will not deride one who is down.

14. T will not criticize others unkindly.

15. T will not vent my own feelings at
the expense of others.

16. T will not try to influence one person
against another.

17. 1 will be punctual.

18. I will be alert, diligent and thorough

19. T will be honest in all things.

20. T will be neat and modest in dress.

b
Friendship

Friendship is to be valued for what is
in it, not for what can be gotten out of
it. When two people appreciate each
other because each has found the other
“convenient to have around”, they are
not friends; they are simply acquain-
tances with a business understanding. To
seek friendship for its utilily is as futile
as to seek the end of the rainbow for its
bag of gold. A true friend is always use-
ful in the highest sense, but we should
beware of thinking of our friends as
brother-members of a mutual benefit as-
sociation, with its periodical demands
and threats of suspension for non-pay-
ment of dues.

—Father William Doyle, S. J.

—_—

An Identification
Always be sure that in your pocket-
book there is a card bearing your name,
telephone number and address. Then
should you be unfortunate enough to
lose your pocketbook, you stand a
chance of its being returned. - Many
honest people will keep something found
when they have no way to return it, but
would return it immediately if there were

some means of identification.

The Care of Honey

Honey is nicest when in fluid form.
Of course ,it is not spoiled if it becomes
granulated or hard, but you need not let
it granulate quickly. Just make sure that
you do not keep it in the light. This will
keep it in fluid form as long as possible.

Silk Underwear

Probably the best way to iron silk un-
derwear is to roll it dry and then place in
the center of the bundle of dampened
clothes. Tt will absorb just enough of
the dampness in order to iron quickly
and nicely.

Your Iron must be clean

Don’t work with soiled irons and ex-
pect to get through without smudges on

T

your clothes. It just can’t be done. Keep
your irons clean.

Try Salt
If grease is spilled on the stove, use
salt freely to stop its smoking.
Put salt in gasoline to be used for
cleaning garments and no ring will be
found in the material.

A pinch of salt improves cocoa and
many kinds of candy. (I do not use it in
mints.)

Salt added to the water in which eggs
are poached will prevent the white from
scattering.

“On” the Tinies

The story tellers are having a lot of
fun with the new midget car. Here’s the
latest:

One of those thumbnall sketches of
motor cars cricketed into a filling sta-
tion, and the driver said to the attendant:
“Gimme a pint of gasoline and two
ounces of oil.”

“All right,” replied the worthy with
the hose, “and would you like to have
me sneeze in the tires?”

...Eldorado Times.
SR
SOLUTION TO THE PUZZLE—
PICTURE NO. 6,

published in the January issue.

I—Polo is not played among trees and
rocks

2—There are no stumps on a polo field.

3—Polo balls are not leather-covered
like baseballs

4—Polo pony at left has a mule’s head.

5—Polo pony at left has only a halter

6—TPolo player at left should not have
long mustache.

7—Player at right has no head on mal-
let

8—Player at left has wing collar and tie

9—Polo pony at right has bridle with
blinders

10—Player at left wearing fancy vest

11-—Pony at right has one cloven hoof

The winners:

Josephine Novak, 14916
Cleveland, Ohio.

Marion Bozich, 316 N. Virginia St.,
Milwaukee, Wis.

Agnes Siskar, P. O. Box 16, McKinley,
Minn.

Hale Ave.,

Honorable mention:

No name given — 4098 E. Cone St.,
Calumet, Michigan. _
No name given — P. O. Box 112, Mec-

Kinley, Minn. The Editor.
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Kadar je prisel trenutek, ki je hotel, da se izlije
mir in blazenost v glasno govorico, tedaj se je za-
gibalo v sreih, in dvignila se je iz njih pesem.

Danes pa ni bilo pesmi: tiho sklonjena je sedela
Manica nad Sivanjem, in vse drugod sc bile njene

misli. Ali naj ostavi svojo ljubo samoto in se vda
njemu, ki je stopil pred njo s tako jasnim in odlo¢-
nim vprasSanjem? Ali naj ne bo njeno delo veé na-
menjeno nji sami, temve¢ mnaj se povspne njega
vrednost v sluzbo drugemu? In naj se odloéi tako
ali tako — zgnan je mir iz njenega srca.

Poznala je Pavla. Vsa soseS¢ina je vedela nje
gove slabosti. Kolikokrat ji je bilo zal zanj. Iz
usmiljenja se je ¢asih spomnila nanj, ko je kupova-
ia pri materi in videla njeno trpljenje. Ali je ni
prosil roke morda zato, da ga dvigne iz takega Ziv-
Ijenja in da mu bo opora in tolazba? “Zazelel sem
si miru in stalnosti,” je dejal. In zagotavljal jo je,
da je govoril svobodno od srca.

Lenka je prisla v sobo. Manica je vedela, kaj je
bila Lenka Pavlu.

‘“Povejte mi, Lenka,
la?” jo ‘je vprasala.

“Kako morem misliti nanj, ko bom Zena druge-
au,” je odgovorila Lenka. Ali sram jo je bilo te
lazi. Odhitela je iz sobe, ker ga je izdala in se
ni upala Manici pogledati v obraz.

Solnce je sijalo skozi okna. Zlata svetloba je
bila razlita po sobi. Veselo so plesali Zarki po tleh,
robene neprijazne sence ni bilo nikjer. Rumeni ka-
narcek je zazvrgolel v kletki. Tih in pohleven je
bil iz podetka njegov glas. Mo¢ njegova je rasla
bolj in bolj. Zakipela je konéno v lepo, vriskajoco
pesem, ki se je glasila kot slovesen pozdrav zlatemu
solncu in svetlemu dnevu. In zlato solnce in svetal,
velik dan sta gledala Manico in videla sta, kako se
il krozijo ustna, ¢ula sta, kako se tiho in pohlevno
oglasa njena pesem kot odmev prvega hrepenenja,
kot ponizen pozdrav bododim dnem . . .

ali Se kaj mislite na Pav-

XI.

““Ni¢ ni bilo; bile so same sanje,” je rekla Len-
ka, ko je zvedela, zakaj ni ve¢ Manice k nji. Ta ji
je sporocila, da ne more veé hoditi Sivat, ker ima
sama zase dovolj opravila. Vzameta se s Pavlom.
Lenka ni vedela v zacetku, ko ji je dospela ta novi-
ca, kako ji je. Toliko je vedela, da ie Pavel zdaj

-dolga in prenaporna.

zanjo popolnoma izgubljen, in da je prav, da ga je
zatajila. MirnejSe je c¢akala poroénega dne.

Iz Zavinkovcev sta se pripeljala ote Zavinséak
in Zenin. Mati je ostala doma, ker je bila pot pre-
Tudi je morala mati ostati
doma, da pripravi nevesti slovesen sprejem. Tuje
roke bi ne mogle pripraviti takega sprejema nego
njene. Te so bile vajene napravljati dom tak, da
je bil prislecu prikupen.

Stari ZavinSéak je bil vesel in ponosen, ko se je
oziral na JozZeta in Lenko. S sabo je pripeljal sod
najboljSe starine, da ne bodo Zejni na svatbi. Dru-
ge, tuje ofi so videle, da ni med Zeninom in nevesto
pravega razmerja. Lenki se je poznalo, da je mest-
no dekle, Joze je kazal, da je doma s kmetov. To-
da denar izravna tudi to zunanjo razliko.

Joze se je priblizal Lenki plasno in bojece, kar
ni nié pristajalo njegovi krepki postavi. Lenka je
bila videti plaha in vdana; imela je objokane o¢i.
kakor vsaka nevesta, preden gre pred oltar. To ni
bilo ni¢ ¢udnega in nenavadnega.

Vso prireditev za svatbo je prevzel France. Ri-
bi¢ je bil zadnje dni tako zbegan in nemiren, da je
sam rekel sinu, naj on vse preskrbi. France je videl
po svetu Ze nekaj porok, ki so se sklepale med bo-
gatimi hiSami. Bil je v delu tu in tam in kar je vi-
del, to mu je zdaj dobro sluzilo. Hlapci so pripe-
1jali domov voz zelenja, ki so ga povile dekle v de-
bele vence. S temi je ovil France vsa vrata in jih
razpel ob zidu s pritli¢ja v prvo nadstropje, kjer je
cakala dolga pogrnjena miza v najvecji sobi, ki so
jo izpraznili in pripravili za obednico. Po sredi so
stale visoke, zivo pisane posode, ki so iz njih dehteli
cvetiéni Sopki, potrgani z Lenkinih gredic.

Lenka se je oblekla v belo poro¢no cbleko. Na
lase si je pripela bel pajcolan, ki se je spuscal dalec
po hrbtu. Cakala je, da pride o€e in jo blagoslovi.
Cula je, da opravljajo drugod to delo matere. Ona
ie ni imela ve¢é, zato je ¢akala oceta. Ta je bil spo-
daj med svati, ki so se krepcali pred odhodom v cer-

kev. Hudo je bilo Lenki, ko ni imela matere. Tako
osamljeno se je ¢utila, kakor ne Se doslej. Odhitela
je v sobo, kjer je visela materina podobha. Dvignila

je pogled k nji, in gledale so jo materine oci, prose-
Ce in zeljne tolazbe. Z belo ruto si je zakrila Len-

ka oc¢i. Porosile so jih solze, vroce so bile, kakm
da jih je porodila bolest. Zopet se je ozrla k ma-
teri.
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“Ali mora biti tako?” jo je vpraSale. ‘“In zakaj
vas ni, da bi mi dali svoj blagoslov na zivljenja
POLREd %

Nemo je gledala podoba z zidu: prosece, tolaz-
be Zeljne so bile o¢i, kakor da same prosijo usmilje-
nja in blagoslova.

Iz spodnjih prostorov je prihajal Sum, ravnali
50 se svatje na odhod, klicali so Lenko.

“Z Bogom, mati!” je rekla Lenka. Spela se je
na prste, da bi jo poljubila. A podoba je visela pre-
visoko, zato ji je podala Lenka poljub z roko. Od-
§la je iz sobe. Bila je pripravljena, naj jo odvede-
jo, kamor hocejo. Svatje so cakali razvrS€eni na
vezi. ZaSumelo je na stopnicah. BliZe in bliZze so
prihajale lahke stopinje, JoZe je pogledal, in pred
njim je stala deklica iz sanj.

Staremu Zavin$¢aku so se odprla usta.
Se ni videl take neveste. Ali doma, doma!
bodo sele gledali!

Svatovski izprevod je zavil proti farni cerkvi.
Na levo in desno so ga spremljali pogledi radoved-
nih gledalcev, ki jih je bila tudi cerkev polna. Po
lestencih so gorele svece, veliki oltar se je blestel v
lu¢ih. Vse je moralo biti slovesno.

Ob istem CGasu so se napravljali tudi pri Plesce-
vih k poroki. Tudi Manica je imela ohjokane oci.
Favel je bil videti vesel.

“Glej, Manica, tako se bliZza moja bodo¢nost!”
je dejal nevesti. ‘“Nikar ne jokaj! Danes ne sme
biti pri nas nobene solze!”

“Saj ne jokam iz Zalosti,” odvrne Manica, “ali
vendar mi je tako ¢udno. Cisto drugo Zivljenje pri-
i@y el

Poroka se je vrsila v cerkviei konecem mesta. Tia
se ni vil tako slovesen in bogat izprevod, kakrsen je
bil oni v farno ¢erkev. Bila sta tu le dva para: Ze-
nin, nevesta in dve pri¢i. Spotoms tudi ni stalo sko-
ro ni¢ gledalcev. Le tu in tam se je pokazal kak
radoveden obraz. Vsi so §li rajsi pledat bogastvo
in razkosje.

Pri Ribicevih so prinasali na mizo jed za jedjo.
V sosedni sobi je igrala godba. Buc¢no so odmevali
glasovi po hodniku. V njih so se potapljali glasni
razgovori veselih svatov, ki so bili tem zgovornejsi,
¢im ve¢ vina so pili. Proti mraku, ko so prizgali
luci, se je tudi Lenki razjasnilo lice. Ljubeznivo
se je sklanjala k JoZetu,zapletla se je z njim v Ziva-
ken razgovor. Tudi v dolenjih prostorih je bilo vse
zivo in veselo. France je odlocil cel sod vina, ki ga
iztoCi danes zastonj. Zatorej se je nabralo toliko
zejnih grl, da je nastala prava gneca. Zdaj in zd-)
je priSel France med veselo drusc¢ino. Bahato se je
razlegal njegov glas:

“Le piite, da boste pomnili, kdaj ie bila poro-
ka Ribiceve Lenke!”

Nikoli
Tam

” g

Stari Ribi¢ ni mogel priti v dobro voljo. Na-
zdravljala sta si z ZavinS¢akom in pila sta ves cas,
ali kar je bilo veselja na Ribi¢evem licu in v njego:
vih besedah, je bilo prisiljeno in navidezno. Vec-
krat je moral ven na zrak, soparno in dusljivo mu
je bilo v sobi. Obhajala ga je ¢udna tesnoba. Zile
so mu nabrekle, ves rdec¢ je bil v lica, da se mu je
obraz svetil.

Zunaj je bila no¢. Skozi odprta vrata je videl,
kako zagrinja zemljo ¢rn, z zlatimi zvezdami posi-
pan plas¢. Takega si je izgovoril v testamentu, ki
ga je napravil pred hcéerino poroko. S takim mu
morajo pregrniti rakev, ko umrje in ko ga poneso
tja, kjer Ze pociva zZena, ako ne umrje pri hceri.

Z Zavinscakom sta se menila, kdaj se preseli Ri-
bi¢ k njemu. To se zgodi takoj, ko preda sinu po-
sestvo, ko uredi vse svoje zadeve. In tc se zgodi v
kratkem, morda v enem mesecu, dosti pozneje go-
tovo ne. Zavinséak priredi zanj posebno sobo, da
bo popolnoma zase in vendar zmeraj v druzbi. Ta-
ko bosta oceta uzivala lepo starost in se veselila sre-
ce svojih otrok.

Tako sta se razgovarjala moza, a Ribi¢evi po-
gledi so vedno uhajali skozi vrata. Gledali so v
no¢, ki je pocivala nad zemljo. Njegove besede so
govorile o lepi starosti, a misli so mu preudarjale,
kako je sestavljen testament in kak pogreb si je iz-
govoril, ¢e umrje tu ali pri héeri.

Zamigljale so luéi, zaplesale so pred Ribi¢evim
o¢mi v dolgih zarkih. Vse se je zazibalo pred njim.
Tla so se zacela vdajati, miza se je §ibila in mu iz-
ginjala izpred o¢i. Z njo so se potapljali v ¢udno,
reznano temo vsi obrazi, mrak je napolnil ves pro-
stor. Nikjer ni bilo videti Zivega ¢loveka. Vse luéi
so ugasnile. Zvok vesele godbe in hrup radostnih
svatov sta se prelila-v nejasno buéanje, v Sumeé¢ vi-
har, ki mu je zahrumel po glavi. Vse to se je zgo-
dilo tako naglo, kakor bi udarila strela vanj. Ne-
kaj ga je dvignilo s stola. Cul je, kako je zaklical
v temo:

“Slabo mi je! Pomagajte!” .

Potem ga je zopet nekaj potisnilo nazaj na stol...

Svatje so planili s stolov. Med godce je zahru-
melo povelje: “Mir! Tiho!”

Stoli so zaropotali po tleh, ko so svatje hiteli k
tibi¢u, ki je sedel na stolu. Siroko je imel odprte
o€¢i, usta so se mu zavlekla poSevno, kakor mrtva
je visela levica ob stolu. Lenka je planila k oéetu
in mu padla na prsi. Njene bele roke so tipale po
njegovem licu, tipale so po njegovi roki, poslugale
so na srcu. Tako so bile njene roke bele, da se je
videlo, kakor da tiplje smrt po svoji Zrtvi . . .

Iz dolenjih prostorov je prihajal grohot, glasno,
neubrano petje je bobnelo v gorenje prostore. Gla-
silo se je kot posmeh, kot zanievanje. France je
planil med pivee: (Dalje prih.)



